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Natura e Sport / Nature & Sport

Un turismo fatto di larghi orizzonti, di cultura e castelli, di sport e sorrisi; un weekend per riscoprire se 
stessi, un’escursione con la famiglia tra le vigne e le colline, un’avventura in compagnia per scoprire 

la bellezza autentica di una terra che offre 

emozioni, benessere e tempo per le persone

Il turismo che ci piace promuovere è dedicato a chi cerca il contatto con l’anima dei luoghi, a chi 
vuole camminare, correre, pedalare, degustare immersi nei racconti e nelle tradizioni, profumi genu-

ini, sapori unici e sensazioni sospese nel tempo di un mondo millenario.

Queste sono le terre del Monferrato, Derthona e Gavi

luoghi patrimonio dell’UNESCO da esplorare, gustare o da cui semplicemente lasciarsi coccolare, 
per riscoprire il piacere del tempo dedicato solo a te stesso.



Gran Monferrato Derthona Gavi è un consorzio di aziende private del territorio. 
Le sue capitali sono le città d’arte e cultura, Acqui Terme, Casale Monferrato, Gavi, Ovada e Tortona. 
Queste, insieme ai suggestivi borghi che popolano le colline limitrofe, rappresentano l’area geografica 
del consorzio: “Terre di Benessere, senza confini”.

Consorzio Gran Monferrato Derthona Gavi 
Via Goffredo Mameli, 14 - 15033 Casale Monferrato (AL)

 booking@granmonferrato.it                                                      www.granmonferrato.it

/granmonferrato                                                           /granmonferrato.official



Acqui Terme, è un’affascinante località terma-
le già rinomata in epoca romana per le sue 
acque fumanti, ricche di proprietà terapeuti-
che che sgorgano nel cuore del centro storico 
e nella zona Bagni, circondata da pittoreschi 
vigneti e paesaggi Patrimonio Mondiale UNE-
SCO. Gli imponenti resti dell’acquedotto roma-
no che si stagliano lungo il corso del fiume Bor-
mida testimoniano come l’acqua sia sempre 
stato l’elemento vitale di questa città, che offre 
ai suoi visitatori un’invidiabile combinazione di 
benessere, arte, cultura, storia, eccellenze ga-
stronomiche, ed accoglienza Italiana che la 
rendono una destinazione unica.

Acqui Terme is a fascinating spa town, steeped in history, renowned since Roman times for its 
natural, hot waters, rich in therapeutic properties that gush out in the heart of the historical centre, 
and in the Bagni area, surrounded by picturesque vineyards and landscapes, a UNESCO World 
Heritage Site. The impressive ruins of the Roman Aqueduct still stand next to the Bormida river, 
that remind us how water has always been the most important element in this town, that offers its 
visitors an enviable blend of spas, culture, culinary excellence and Italian small-town charm that 
make it an appealing tourist destination.

Acqui Terme



La città di Casale Monferrato sorge sul fiume 
Po. Capitale storica del territorio, è ricca di 
spunti di visita: la Cattedrale di Sant’Evasio ed 
il raro nartece, la Sinagoga barocca, il Museo 
Civico e Gipsoteca Bistolfi, il Castello sede di 
eventi e dell’Enoteca Regionale del Monferra-
to. Casale Città Aperta anima la 2^ domenica 
del mese (e sabato precedente) con aperture 
straordinarie. Tra i prodotti tipici: Krumiri, agno-
lotti e vini come Grignolino e Barbera. Tutt’in-
torno alla città troviamo incantevoli borghi e 
due siti Patrimonio Unesco: il Sacro Monte di 
Crea e il Monferrato degli Infernot.

Casale Monferrato stands on the right bank of the river Po. Historical capital of the area, it is rich 
in sights to visit: St. Evasio’s Cathedral and its rare narthex; the Baroque Synagogue; the Civic Mu-
seum and Bistolfi Plaster Casts Gallery; the Castle (location for events, it hosts the Monferrato Re-
gional Wine Shop). The initiative “Casale Città Aperta” takes place on the 2nd Sunday of the month 
(and Saturday before) with special openings. Among typical products: Krumiri biscuits, agnolotti 
(a kind of stuffed pasta) and wines such as Grignolino and Barbera. Not far from the town, the 
Monferrato hills with enchanting villages and two Unesco World Heritage Sites: the “Sacred Mount 
of Crea” and the “Monferrato of the Infernot”.

Casale Monferrato



Gavi, già importante in epoca romana per la 
posizione nei pressi della via Postumia, è oggi 
famosa in tutto il mondo per l’omonimo vino 
bianco, punta di diamante di una enogastro-
nomia che, oltre agli Amaretti, vanta anche la 
Testa in Cassetta, Presidio Slow Food.
Il profilo della cittadina è dominato dal forte, il 
più importante avamposto difensivo del Basso 
Piemonte, costruito dai Genovesi tra il 1540 e il 
1673 sui resti di un castello preesistente.
Il monte Moro, su cui svetta il forte, è inserito nel-
la Riserva Naturale del Neirone, le cui 500 specie 
vegetali (su 8000 censite in Italia) testimonia-
no la ricchezza del paese, attestate anche dalla 
bandiera Arancione del Touring Club Italiano.

Gavi, located in Roman classic period near the Via Postumia, is nowdays famous all over the world 
for the white wine. The Gavi docg wine in addition to Amaretti and Testa in Cassetta, a Slow Food 
Presidium, are the top of our food and wine proposal. The town profile is dominated by the fortress, 
the most important defensive outpost of Lower Piedmont, built by the Republic of Genova between 
1540 and 1673 on the remains of a pre-existing castle. Mount Moro, on which stands the fortress, is 
included in the Neirone Nature Reserve, whose 500 botanic species (of 8000 identified in Italy) are 
evidence of the richness of the country, that received the Orange Flag of the Italian Touring Club.

Gavi



La città posta alla confluenza dei fiumi Orba e 
Stura è caratterizzata da vie strette e palazzi 
dalle facciate dipinte, che testimoniano l’indi-
scussa influenza della Repubblica di Genova. 
Le Chiese e gli Oratori costituiscono l’impor-
tante patrimonio artistico della nostra città te-
stimoniato dalla presenza di opere di assoluto 
rilievo dello scultore Anton Maria Maragliano e 
dell’Architetto Alessandro Antonelli.
Intorno a noi c’è un territorio di impagabile 
bellezza caratterizzato da sentieri, castelli e vi-
gneti, da cui nasce il nostro Ovada DOCG, che 
fanno da corona alle colline e ai caratteristici 
borghi dell’Ovadese.

The town, which is built at the confluence between the River Orba and the River Stura, is characte-
rized by narrow streets and painted buildings which attest the influence of the Republic of Genoa. 
The churches and the oratories represent the important artistic heritage of our town thanks to the 
presence of notable works of art from the sculptor Anton Maria Maragliano and from the architect 
Alessandro Antonelli.  Around us there is a beautiful territory which is characterized by paths, ca-
stles and vineyards, from which our Ovada DOCG Wine comes. These suggestive elements frame 
the hills and the picturesque villages of the Ovadese area.

Ovada



La città è stata fondata nel II sec. a.C. con il nome 
di Derthona, all’incrocio delle vie consolari Po-
stumia e Fulvia. I reperti romani più preziosi, tra 
cui il monumentale sarcofago in marmo bian-
co di Elio Sabino, sono stati raccolti a Palazzo 
Guidobono, sede espositiva comunale. Tappa 
d’obbligo è la Pinacoteca del Divisionismo che 
raccoglie oltre 80 opere del XIX secolo, tra cui 
spiccano le tele di Giuseppe Pellizza da Volpe-
do. Con una bella passeggiata si può raggiun-
gere il Colle Savo, oggi trasformato in un parco, 
in cui rimangono una torre e ruderi delle mura 
del Castello a ricordare la città medievale. 
Famosa per i vini -  citiamo il Timorasso recen-
temente riscoperto - e il Parco dello Scrivia.

The city was founded in the 2nd century B.C. with the name Derthona, at the crossroads of the Po-
stumia and Fulvia consular roads. The most valuable Roman artefacts, including the monumental 
white marble sarcophagus of Aelius Sabinus, have been collected in Palazzo Guidobono, the mu-
nicipal exhibition centre. A must-see is the Pinacoteca del Divisionismo (Art Gallery of Divisionism) 
with over 80 works from the 19th century, including paintings by Giuseppe Pellizza da Volpedo. A 
nice walk takes you to the Colle Savo, now turned into a park, where a tower and ruins of the castle 
walls remain to remind you of a part of the medieval town. The area is also famous for its wines, 
including the recently rediscovered Timorasso and the Scrivia Park.

Tortona
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Natura e Sport / Nature & Sport

Un’emozionante esperienza nel cielo del Mon-
ferrato. Dopo un’introduzione, salirai oltre 4000 
mt e, dopo il lancio, adrenalina pura: 1 minuto 
in caduta libera a più di 200 km/h saldamen-
te assicurato al tuo qualificato istruttore.  Una 
volta aperto il paracadute, galleggerai sopra 
le colline del Monferrato fino all’atterraggio in 
totale sicurezza.

2/3 ORE     INDIVIDUALE

Lancio col paracadute
Luogo: Casale Monferrato
Organizzatore: Area Delta 47 
Riferimenti: 

  +39 348 773 3547

Experience the thrill of jumping in the sky of the 
Monferrato. After an introduction, you’ll climb 
over 4000 metres in the airplane and then you’ll 
experience the biggest adreline rush! 1 minu-
te in free fall faster than 200km/h, safely har-
nesed to your qualified instructor. Followed by 
the tranquillity when the parachute opens of 
gliding over the picturesque hills, until your feet 
safely reach the ground.

Sky diving
Location: Casale Monferrato
Organiser: Area Delta 47 
Contacts: 

  +39 348 773 3547

2/3 H     INDIVIDUAL

da/from

190
euro



Natura e Sport / Nature & Sport

Facile passeggiata ad anello di circa 4 km che 
ci permetterà di raggiungere una coloratis-
sima Big bench e di godere di una vista stra-
ordinaria dalle Alpi all’Appennino attraverso le 
dolci colline del Monferrato e con vista sul ca-
stello di Casaleggio Boiro, uno dei manieri più 
suggestivi dell’area. Degustazione finale a base 
di vini locali.

4 ORE     DI GRUPPO

Passeggiata fino alla 
Panchina Gigante di 
Mornese
Luogo: Mornese
Organizzatore: Gaia Servizi turistici di 
Ester Polentes 
Riferimenti: 

  +39 339 7288810

An easy ring-route walk of 4km, that will take 
us to visit one of the fun, colourful big benches, 
and enjoy a stunning view extending far over to 
the Alps and the Apenine mountains, crossing 
the rolling, gentle hills of the Monferrato, with a 
view of the Castle of Casaleggo Boiro, one of 
the most enchanting castles of the area.  To 
conclude the day, a wine tasting with local wi-
nes.

A Walk to the Big 
Bench of Mornese
Location: Mornese
Organiser: Gaia Servizi turistici di Ester 
Polentes 
Contacts: 

  +39 339 7288810

4 H     GROUP

da/from

21
euro

  ester@gaia.piemonte.it

  ester@gaia.piemonte.it



Natura e Sport / Nature & Sport

Una giornata all’insegna del piacere di immer-
gersi nella natura del Parco Naturale Capanne 
di Marcarolo. Facile escursione di 8 km totali 
lungo il sentiero panoramico dei laghi della La-
vagnina fino al torrente Gorzente, uno dei cor-
si d’acqua più incontaminati. Durante l’estate 
sarà possibile godersi un bagno rilassante nel-
le sue acque limpide.

1 GIORNO     DI GRUPPO

Il sentiero dei laghi 
della Lavagnina
Luogo: Casaleggio Boiro
Organizzatore: Gaia Servizi turistici di 
Ester Polentes 
Riferimenti: 

  +39 339 7288810

A delightful, relaxing day to immerse yourself 
in the nature of the Natural Park, Capanne of 
Marcarolo. An easy excursion of 8 km, along the 
panoramic trail of the lakes of the Lavagnina to 
the Gorzente torrent, one of the most unpollu-
ted streams.  In the summer, you can enjoy a 
relaxing swim in its limpid waters. 

The trail of the 
Lavagnina Lakes
Location: Casaleggio Boiro
Organiser: Gaia Servizi turistici di Ester 
Polentes 
Contacts: 

  +39 339 7288810

1 DAY     GROUP

da/from

15
euro

  ester@gaia.piemonte.it   ester@gaia.piemonte.it



Natura e Sport / Nature & Sport

Un percorso sostenibile per imparare a pro-
curarci da soli gli ingredienti da mettere nel 
piatto! Grazie all’esplorazione della natura in 
compagnia di una guida esperta, impareremo 
a riconoscere ciò che è commestibile e ciò che 
non lo è. Un laboratorio di cucina ci insegnerà 
come trasformare i doni della natura in fanta-
stici piatti a km 0.

1 GIORNO     DI GRUPPO

Le erbacce del parco 
nel piatto, laboratorio 
di cucina
Luogo: Parco faunistico dell’Appennino 
- Molare
Organizzatore: Gaia Servizi turistici di 
Ester Polentes 
Riferimenti: 

  +39 339 7288810

A sustainable itinerary, to learn by yourself how 
to find the ingredients to put on your plate! 
Thanks to the exploration in nature in company 
of an expert guide, we will learn how to reco-
gnize what is edible and what isn’t.  A cookery 
workshop will teach us how to transform these 
gifts of nature into fantastic genuine, free-ran-
ge dishes. 

Weeds in your plate. 
A cooking experience
Location: Parco faunistico dell’Appen-
nino - Molare
Organiser: Gaia Servizi turistici di Ester 
Polentes 
Contacts: 

  +39 339 7288810

1 DAY     GROUP

da/from

40
euro

  ester@gaia.piemonte.it

  ester@gaia.piemonte.it



Natura e Sport / Nature & Sport

Facile percorso di circa 5 km che ci porta 
ad immergerci nelle meraviglie del fondale 
dell’antico mare (Bacino Terziario Piemonte-
se) che ricopriva parte dell’attuale Piemonte. 
Un panorama straordinario, lunare, ci svelerà i 
suoi segreti; passeggeremo sull’antico bagna-
sciuga e ci sembrerà di immergerci tra ricci di 
mare, coralli, ostriche e nummuliti. 

1 GIORNO     DI GRUPPO

Un tuffo in un mare 
tropicale preistorico
Luogo: Cassinelle - Parco faunistico 
dell’Appennino, Molare
Organizzatore: Gaia Servizi turistici di 
Ester Polentes 
Riferimenti: 

  +39 339 7288810

An educational experience; an easy trail of 
around 5km, that will take us to immerse in the 
wonders of the ocean floor of the ancient sea 
(the Piedmontese Tertiary basin) that used to 
cover parts of the present Piedmont. An extra-
ordinary lunar landscape, will reveal its secrets; 
we will walk over the ancient shore, and it will 
feel like we’re diving in the sea, floating among 
sea urchins, corals and oysters. 

Dive into a tropical, 
prehistoric sea! 
Location: Cassinelle - Parco faunistico 
dell’Appennino, Molare
Organiser: Gaia Servizi turistici di Ester 
Polentes 
Contacts: 

  +39 339 7288810

1 DAY     GROUP

da/from

20
euro

  ester@gaia.piemonte.it   ester@gaia.piemonte.it



Natura e Sport / Nature & Sport

Grazie a una piacevole passeggiata panora-
mica tra le colline monferrine, scopriremo in-
sieme i simboli misteriosi della devozione po-
polare medioevale, e due piccoli tesori: la pieve 
di Sant’Innocenzo di Castelletto d’Orba, piccolo
e unico gioiellino romanico in pietra squadrata, 
e quella di San Giovanni di Lerma, ricca di pre-
gevoli affreschi.

1 GIORNO     DI GRUPPO

La devozione popolare 
nelle antiche pievi  
medioevali
Luogo: Castelletto d’Orba - Lerma
Organizzatore: Gaia Servizi turistici di 
Ester Polentes 
Riferimenti: 

  +39 339 7288810

Thanks to a pleasant, panoramic walk along 
the rolling Monferrato hills, together we will di-
scover the misterious symbols of the medieval 
popular devotion, and two small treasures: the 
parish church of Sant’Innocenzo in Castelletto 
d’Orba, a unique romanesque gem in squa-
red stone, and after, a visit to the church of San 
Giovanni in Lerma, rich with valuable frescoes.  

The popular devotion 
in the ancient  
medieval churches 
Location: Castelletto d’Orba - Lerma
Organiser: Gaia Servizi turistici di Ester 
Polentes 
Contacts: 

  +39 339 7288810

1 DAY     GROUP

da/from

57
euro

  ester@gaia.piemonte.it   ester@gaia.piemonte.it



Natura e Sport / Nature & Sport

Tour notturno in ebike tra le colline del Mon-
ferrato, accompagnati dalle nostre guide cer-
tificate. Tramite percorsi naturalistici tipici del 
territorio, sarete guidati attraverso il bosco, co-
steggiando il fiume Po su strada sterrata, per 
poi salire sul versante collinare, raggiungere 
l’area soprastante di Coniolo, e assistere al tra-
monto dalla terrazza panoramica. A seguire, 
degustazione di prodotti tipici presso una delle 
strutture ricettive della zona.

4 ORE     DI GRUPPO

Monfernight
Luogo: Casale Monferrato
Organizzatore: New Move 
Riferimenti: 

  +39 371 4551777

E-bike night tour in the hills of Monferrato, ac-
companied by our certified guides. Through 
nature trails typical of the area, you will be gui-
ded through the forest, along the river Po on a 
dirt road, and then climb the hillside to reach
the area above Coniolo, and watch the sunset 
from the panoramic terrace. Following, tasting 
of typical products at one of the accommoda-
tion facilities in the area.

Monfernight 
Location: Casale Monferrato
Organiser: New Move 
Contacts: 

  +39 371 4551777

4 H     GROUP

da/from

65
euro

  assistenza@newmove.it   assistenza@newmove.it



Natura e Sport / Nature & Sport

Un percorso ad anello tra orchidee, prati e ca-
scine, faggi contorti per l’azione del vento e 
praterie di quota, pascoli, rimboschimenti e 
prodotti tipici; non mancherà, sullo spartiac-
que, un panorama tra i più belli della zona, e lo 
sguardo spazierà su tutto il territorio del Parco, 
e dalle Alpi fino al non lontano mare. 

Praterie montane, 
orchidee e... il mare
Luogo: Capanne Superiori di 
Marcarolo, Costa Lavezzara
Organizzatore: Aree Protette  
Appennino Piemontese 
Riferimenti: 

A ring-route among orchids, meadows, far-
mhouses, twisted beech trees by the wind, pa-
stures, grasslands, reforestation and typical 
produce; do not miss on the ridge one of the 
most beautiful panoramas of the area, where 
the view extends over all the park’s territory, the 
Alps, and over to the sea. 

Mountain meadows, 
orchids and... the sea 
Location: Capanne Superiori di  
Marcarolo, Costa Lavezzara
Organiser: Aree Protette Appennino 
Piemontese 
Contacts: 

da/from

15
euro

  info@areeprotetteappenninopiemontese.it   info@areeprotetteappenninopiemontese.it

1 GIORNO     DI GRUPPO 1 DAY     GROUP



Natura e Sport / Nature & Sport

Escursione che inizia nei pressi di Cascina Ne-
spolo e ci condurrà alla Cascina Preadoga se-
guendo il corso del torrente Gorzente. Quindi, 
attraverso gli affascinanti valloni raggiungere-
mo la Cascina Carrosina e la non lontana cima 
del Monte Tobbio, cuore del Parco da dove, nel-
le giornate più limpide, si possono scorgere la 
Corsica e le Alpi Lombarde.

Sulla via del monte 
Tobbio nei luoghi dei 
lupi
Luogo: Cascina Nespolo, Cascina 
Carrosina, Monte Tobbio, Valico  
eremiti
Organizzatore: Aree Protette  
Appennino Piemontese 
Riferimenti: 

The excursion starts near the Nespolo Farmste-
ad and reaches the Preadoga Farmstead, fol-
lowing the Gorzente stream. Crossing through 
the beautiful valleys, you’ll reach the Carrosina 
Farmstead and not far away the peak of Mount 
Tobbio in the heart of the Park, from where on 
clear, limpid days you can catch a glimpse of 
Corsica and the Alps in Lombardy. 

On the path to Monte 
Tobbio in the wolves’ 
habitat 
Location: Cascina Nespolo, Cascina 
Carrosina, Monte Tobbio, Valico  
eremiti
Organiser: Aree Protette Appennino 
Piemontese 
Contacts: 

da/from

15
euro

  info@areeprotetteappenninopiemontese.it   info@areeprotetteappenninopiemontese.it

1 GIORNO     DI GRUPPO 1 DAY     GROUP



Natura e Sport / Nature & Sport

Passeggiata nel Parco Capanne di Marcarolo 
con splendide vedute, dal Monte Tobbio, alla 
Cascina Merigo al bosco misto, osserveremo 
bellissime orchidee, piccole, ma significative 
zone umide con piante alpine e piante carnivo-
re, la prateria appenninica, fino alla rocciosa e 
affascinante valle del Gorzente accompagnati 
dai canti di uccelli.

Storie di alberi e fiori
Luogo: I Foi, Cascina Alberghi, Diga del 
lago Bruno
Organizzatore: Aree Protette  
Appennino Piemontese 
Riferimenti: 

A walk among nature in the Natural Park, the 
Capanne di Marcarolo, with beautiful views 
from Mount Tobbio to the Farmstead Merigo 
to the woods, we’ll observe beautiful, small or-
chids, significant wetlands with alpine plants 
and carnivorous plants, the apennine mea-
dows, to the rocky and fascinating valley of the 
Gorzente, accompanied by the songs of birds.

Stories of trees and 
flowers 
Location: I Foi, Cascina Alberghi, Diga 
del lago Bruno
Organiser: Aree Protette Appennino 
Piemontese 
Contacts: 

da/from

15
euro

  info@areeprotetteappenninopiemontese.it

  info@areeprotetteappenninopiemontese.it

1 GIORNO     DI GRUPPO

1 DAY     GROUP



Natura e Sport / Nature & Sport

Numerosi sono i siti che ci raccontano la sto-
ria del nostro territorio durante la II guerra 
mondiale: dal Forte di Gavi, dove è conserva-
ta la cella in cui venivano tenuti prigionieri gli 
anglo-americani, ai ruderi del monastero la 
Benedicta a Capanne di Marcarolo, tragico ri-
cordo del rastrellamento nazi-fascista nei con-
fronti dei partigiani.

I luoghi della Seconda 
Guerra Mondiale
Luogo: Gavi, Capanne di Marcarolo
Organizzatore: Aree Protette  
Appennino Piemontese 
Riferimenti: 

There are many sites that narrate the history of 
our land during the II World War: from the For-
tress in Gavi, where the prison cell is preserved 
where the English-American prisoners were 
detained, to the ruins of the Monastery la Be-
nedicta at the Capanne di Marcarolo, a tragic 
testimony of the Nazi-Fascist military sweep 
against the Partisans

The places of the 
II World War 
Location: Gavi, Capanne di Marcarolo
Organiser: Aree Protette Appennino 
Piemontese 
Contacts: 

da/from

15
euro

  info@areeprotetteappenninopiemontese.it   info@areeprotetteappenninopiemontese.it

1 GIORNO     DI GRUPPO 1 DAY     GROUP



Natura e Sport / Nature & Sport

L’acqua, tema del nostro percorso, ci condur-
rà alla scoperta di due tra i principali ambienti 
acquatici del territorio: il torrente Neirone, an-
che fonte di energia per il funzionamento del 
Mulino di Gavi, e il torrente Gorzente con le sue 
splendide gole, pozze e zone umide. 

Giochi d’acqua
Luogo: Gavi, Torrente Gorzente
Organizzatore: Aree Protette  
Appennino Piemontese 
Riferimenti: 

Water - the theme of our itinerary, will take us to 
discover two of the main aquatic environments 
of the habitat: The Neirone torrent, which is also 
a power source for the functioning of the Mill in 
Gavi, and the Gorzente torrent, with its beautiful 
gorges, pools and wetlands.

Water games 
Location: Gavi, Torrente Gorzente
Organiser: Aree Protette Appennino 
Piemontese 
Contacts: 

da/from

15
euro

  info@areeprotetteappenninopiemontese.it   info@areeprotetteappenninopiemontese.it

1 GIORNO     DI GRUPPO 1 DAY     GROUP



Natura e Sport / Nature & Sport

L’esperienza propone un percorso spiritua-
le nella natura per avvicinarci ai luoghi dove 
Santa Maria Mazzarello visse e maturò inte-
riormente accompagnati da una delle Figlie di 
Maria Ausiliatrice. Una piacevole passeggiata 
tra i vigneti fino alla Cascina Valponasca dove 
la Santa trascorse la sua adolescenza e dove 
condivideremo il pranzo campagnolo.

Sui sentieri colorati
Luogo: Mornese
Organizzatore: Istituto Figlie di Maria 
Ausiliatrice 
Riferimenti: 

  +39 0143 887860

This experience proposes a spiritual journey 
among nature, to come close to the places 
where Santa Maria Mazzarello lived and spi-
ritually matured, accompanied by one of the 
Daughters of Maria Ausiliatrice.  A plesant stroll 
in the vineyards, to reach the Valponasca Far-
mstead, where the Saint spent her adolescen-
ce, and where we will share our peasant lunch. 

Along the colorful paths 
Location: Mornese
Organiser: Istituto Figlie di Maria  
Ausiliatrice 
Contacts: 

  +39 0143 887860

da/from

50
euro

  gestoremornese@fma-ipi.it   gestoremornese@fma-ipi.it

1 ORA INDIVIDUALE/DI GRUPPO 1 H INDIVIDUAL/GROUP



Natura e Sport / Nature & Sport

Lungo questo itinerario potremo conoscere (e 
soprattutto assaggiare) una delle eccellen-
ze del territorio: la Ciliegia “Bella” di Garbagna. 
Partiremo da piazza Doria del borgo di Gar-
bagna (inserito nel circuito dei borghi più belli 
d’Italia), arriveremo ai resti del castello di Sorli 
seguendo il sentiero 200 e, al rientro, l’azienda 
agricola Pisacco ci accoglierà con la sua me-
renda a base di ciliegie.

MovEat: Garbagna e le 
ciliegie
Luogo: Garbagna
Organizzatore: Quarto Piemonte 
Riferimenti: 

  +39 342 3385589 

Along this itinerary, we will get to know (and 
above all taste) one of the territory’s excellen-
ces: the ‘Bella’ cherry of Garbagna. We will set 
off from Piazza Doria in the village of Garbagna 
(included in the circuit of the most beautiful 
villages in Italy), arrive at the remains of Sorli 
castle following path 200, and on the way back, 
the Pisacco farm will welcome us with its cher-
ry-based snack.

MovEat: Garbagna and 
cherries 
Location: Garbagna
Organiser: Quarto Piemonte 
Contacts: 

  +39 342 3385589 

da/from

35
euro

  info@quartopiemonte.com   info@quartopiemonte.com

4 ORE INDIVIDUALE/DI GRUPPO 4 H INDIVIDUAL/GROUP



Natura e Sport / Nature & Sport

Pedaleremo alla scoperta dei trail e dei single 
track più selvaggi, adrenalinici delle nostre valli. 
Le nostre guide mtb vi condurranno nel cuore 
più remoto del nostro territorio dominato da 
boschi incontaminati, calanchi vertiginosi, pa-
norami e crinali incredibili. Terzo tempo a base 
dei prodotti del territorio.

Val Curone Bike  
Experience
Luogo: San Sebastiano Curone
Organizzatore: Quarto Piemonte 
Riferimenti: 

  +39 342 3385589 

We will ride to discover the wildest, most adre-
naline-pumping trails and single tracks of our 
valleys. Our mtb guides will lead you into the 
most remote heart of our territory dominated 
by unspoilt forests, vertiginous gullies, incredi-
ble views and ridges. Third time with local pro-
ducts.

Val Curone Bike  
Experience 
Location: San Sebastiano Curone
Organiser: Quarto Piemonte 
Contacts: 

  +39 342 3385589 

da/from

50
euro

  info@quartopiemonte.com   info@quartopiemonte.com

4/6 ORE INDIVIDUALE/DI GRUPPO 4/6 H INDIVIDUAL/GROUP



Natura e Sport / Nature & Sport

Utilizzeremo facili strade bianche e asfalti a 
basso scorrimento di traffico che ci porteran-
no ad ammirare panorami mozzafiato sulla 
sottostante pianura da un lato e gli appennini 
dall’altro. Seguendo morbide alture, raggiun-
geremo Novi Ligure, Gavi Ligure ed il suo forte. 
Al rientro passeremo da Paderna con sosta al 
punto panoramico.

Tour in E-bike: Gavi e 
dintorni
Luogo: da Tortona a Gavi
Organizzatore: Quarto Piemonte 
Riferimenti: 

  +39 342 3385589 

We will use easy unpaved roads and low-traf-
fic asphalts to enjoy breathtaking views of the 
plain below on one side and the Apennines on 
the other. Following gentle hills, we will reach 
Novi Ligure, Gavi Ligure and its fort. On the re-
turn journey we will pass through Paderna with 
a stop at the viewpoint over the Tortonese hills.

E-bike tour: Gavi and 
surroundings 
Location: from Tortona to Gavi
Organiser: Quarto Piemonte 
Contacts: 

  +39 342 3385589 

da/from

100
euro

  info@quartopiemonte.com   info@quartopiemonte.com

8 ORE INDIVIDUALE/DI GRUPPO 8 H INDIVIDUAL/GROUP



Natura e Sport / Nature & Sport

Mezza giornata nel bosco del parco del torren-
te Scrivia, un suggestivo angolo di natura in-
contaminata a due passi dalla città, accom-
pagnati da Franco Arcesati, esperto fotografo, 
alla ricerca dello scatto perfetto. Scoiattoli, pic-
chi rossi, cinciallegre, upupe, saranno solo al-
cuni degli splendidi modelli davanti al vostro 
obiettivo.

Safari fotografico:  
tra flora e fauna del 
torrente Scrivia
Luogo: Tortona
Organizzatore: Quarto Piemonte 
Riferimenti: 

  +39 342 3385589 

Half a day in the woods of the Scrivia torrent 
park, an evocative corner of unspoilt nature 
just a stone’s throw from the city, accompanied 
by Franco Arcesati, an expert photographer, in 
search of the perfect shot. Squirrels, red woo-
dpeckers, tits, hoopoes, will be just some of the 
splendid models posing in front of your lens.

Photographic safari: 
among the flora and 
fauna of the Scrivia 
stream 
Location: Tortona
Organiser: Quarto Piemonte 
Contacts: 

  +39 342 3385589 

da/from

50
euro

  info@quartopiemonte.com

  info@quartopiemonte.com
4 ORE INDIVIDUALE/DI GRUPPO

4 H INDIVIDUAL/GROUP



Natura e Sport / Nature & Sport

Immerso in un bosco di 10.000 metri quadra-
ti ricco di vegetazione e strutture di tantissime 
forme, è possibile divertirsi con i propri amici 
giocando a PAINTBALL, un’attività ludico ricre-
ativa adatta a tutte le età, il cui scopo consiste 
nel colpire gli avversari con palline di vernice 
colorata (biodegradabile al 100%).

Paintball
Luogo: Volpedo
Organizzatore: Quarto Piemonte 
Riferimenti: 

  +39 342 3385589 

In a 10,000-square-metre forest full of vegeta-
tion and structures of many shapes, you can 
have fun with your friends by playing PAINTBALL, 
a recreational activity suitable for all ages, 
whose aim is to hit opponents with balls of co-
loured paint (100% biodegradable).

Paintball 
Location: Volpedo
Organiser: Quarto Piemonte 
Contacts: 

  +39 342 3385589 

da/from

50
euro

  info@quartopiemonte.com   info@quartopiemonte.com

2 ORE INDIVIDUALE/DI GRUPPO 2 H INDIVIDUAL/GROUP



Natura e Sport / Nature & Sport

Pedaleremo alla scoperta dei trail e dei single-
track più selvaggi delle nostre valli. Le nostre 
guide mtb vi condurranno nelle terre del Cam-
pionissimo. Partenza da Carbonara Scrivia, 
dove attraverso sterrati e strade asfaltate ci di-
rigeremo a Castellania, borgo natale di Coppi, 
e poi verso il Monte San Vito, fino alle rovine del 
Castello di Sorli.

Castellania Bike  
Experience
Luogo: Costa Vescovado
Organizzatore: Quarto Piemonte 
Riferimenti: 

  +39 342 3385589 

We will ride to discover the most wild trails and 
singletracks of our valleys. Our mountain bike 
guides will take you to the lands of the Cham-
pion. Departure from Carbonara Scrivia, where 
through through dirt and paved roads we will 
head to Castellania, birthplace of Coppi, and 
then towards Monte San Vito, up to the ruins of 
the Castle of Sorli.

Castellania Bike  
Experience 
Location: Costa Vescovado
Organiser: Quarto Piemonte 
Contacts: 

  +39 342 3385589 

da/from

49
euro

  info@quartopiemonte.com   info@quartopiemonte.com

4/6 ORE DI GRUPPO 4/6 H GROUP



Natura e Sport / Nature & Sport

Insieme a guide esperte locali, una camminata 
lungo i sentieri più suggestivi del tortonese, at-
traverso le dolci colline della Val Grue, tra bo-
schi, castelli e vigneti di Timorasso. L’itinerario 
si concluderà con un pranzo nell’azienda agri-
cola di Luca Canevaro, giovane vignaiolo che 
produce alcuni dei migliori vini biologici del ter-
ritorio.

MovEat: tra Timorasso 
e castelli
Luogo: Frazione Mereta, Avolasca
Organizzatore: Quarto Piemonte 
Riferimenti: 

  +39 342 3385589 

Together with expert local guides, a walk along 
the most evocative paths of Tortona, through 
the rolling hills of Val Grue, through woods, ca-
stles and vineyards of Timorasso. The itinerary 
will end with a lunch in the farm of Luca Cane-
varo, a young winemaker who produces some 
of the best organic wines in the area.

MovEat: Timorasso 
and castles 
Location: Frazione Mereta, Avolasca
Organiser: Quarto Piemonte 
Contacts: 

  +39 342 3385589 

da/from

35
euro

  info@quartopiemonte.com   info@quartopiemonte.com

4 ORE DI GRUPPO 4 H GROUP



Natura e Sport / Nature & Sport

Partiremo da San Sebastiano Curone, borgo 
tra le colline dell’Alta Val Curone. Ci dirigere-
mo verso la deliziosa piazzetta centrale, gioiello 
attorniato da edifici liberty. Saliremo quindi in 
sella alla volta di Brignano Frascata, Garbagna 
e Dernice, dove degusteremo il mitico “Salame 
Nobile del Giarolo” e altre eccellenze del terri-
torio.

Sentieri Gastronomici 
in E-bike: il Salame 
Nobile del Giarolo
Luogo: San Sebastiano Curone
Organizzatore: Quarto Piemonte 
Riferimenti: 

  +39 342 3385589 

We will depart from San Sebastiano Curone, 
a village in the hills of Alta Val Curone. We will 
head to the delightful central square, jewel sur-
rounded by Art Nouveau buildings. We will then 
ride to Brignano Frascata, Garbagna and Der-
nice, where we will taste the legendary “Salame 
Nobile del Giarolo” and other local excellences.

Gastronomic Trails 
by E-bike: the Salame 
Nobile del Giarolo 
Location: San Sebastiano Curone
Organiser: Quarto Piemonte 
Contacts: 

  +39 342 3385589 

da/from

109
euro

  info@quartopiemonte.com   info@quartopiemonte.com

6 ORE DI GRUPPO 6 H GROUP



Natura e Sport / Nature & Sport

Percorreremo i remoti tragitti che solcano l’Ap-
pennino, scopriremo i segreti delle Aurifodine e 
ci inoltreremo nelle misteriose miniere dell’oro 
per scoprire l’affascinante mondo sotterraneo. 
Al termine metteremo a frutto le esperienze 
vissute insieme e ci cimenteremo in un vero 
e proprio laboratorio dimostrativo di ricerca 
dell’oro nelle acque incontaminate con l’ausilio 
della batea e di un po’ di fortuna!

Sulle tracce dei  
cercatori d’oro
Luogo: Laghi della Lavagnina 
- Casaleggio Boiro
Organizzatore: Gaia Servizi turistici di 
Ester Polentes in collaborazione con 
Aree Protette dell’Appennino  
Piemontese 
Riferimenti: 

  +39 339 7288810 

We will walk along the ancient routes across 
the Apennines, we will discover the secrets of 
the Aurifodine and we will enter in the myste-
rious gold mines to discover their fascinating 
world. And, finally, we will apply our knowled-
ges with a true demonstration laboratory, se-
arching for gold in the pristine waters with the 
help of a pan and of a little bit luck!

Following the gold  
diggers tracks 
Location: Laghi della Lavagnina 
- Casaleggio Boiro
Organiser: Gaia Servizi turistici di Ester 
Polentes in collaborazione con Aree 
Protette dell’Appennino Piemontese 
Contacts: 

  +39 339 7288810 

da/from

35
euro

  ester@gaia.piemonte.it
  ester@gaia.piemonte.it

1 GIORNO DI GRUPPO
1 DAY GROUP



Natura e Sport / Nature & Sport

Facile escursione ad anello di circa 4 km ci per-
metterà di raggiungere una coloratissima Big 
bench, e di godere di un panorama straordi-
nario sul mitico castello di Casaleggio Boiro. La 
vista sarà l’occasione per narrare i suoi segre-
ti; sveleremo le motivazioni che hanno portato 
alla sua edificazione, le lotte ed i contrabban-
di che lo videro protagonista e la straordinaria 
leggenda di Aleramo, primo mitico marchese 
del Monferrato.

Il mistero del castello 
dell’Innominato
Luogo: Mornese, Casaleggio Boiro
Organizzatore: Gaia Servizi turistici di 
Ester Polentes 
Riferimenti: 

  +39 339 7288810 

Easy hike walking on a ring path of about 4 km 
o will allow us to reach a colourful Big bench, 
and to enjoy an extraordinary view overlooking 
the mythical castle of Casaleggio Boiro, It will 
be the backdrop while we tell you the secrets 
of the castle, such as revealing the reasons 
that led to its construction, the struggles and 
smuggling that saw the castle as its protago-
nist and legends such as that of Aleramo, the 
first mythical Marquis of Monferrato.

The mystery of the  
castle of the Unnamed 
Location: Mornese, Casaleggio Boiro
Organiser: Gaia Servizi turistici di Ester 
Polentes 
Contacts: 

  +39 339 7288810 

da/from

10
euro

  ester@gaia.piemonte.it   ester@gaia.piemonte.it

4 ORE DI GRUPPO 4 H GROUP



Natura e Sport / Nature & Sport

Escursione urbano-collinare; partendo dal Ca-
stello di Casale Monferrato, il percorso ci por-
terà a vedere la città dall’alto ma soprattutto 
ci darà la possibilità di conoscere le colline cir-
costanti a circa 280 m s.l.m. L’escursione sarà 
accompagnata da storytelling, alla scoperta 
delle peculiarità del territorio ed altre curiosità.

Dalla città alla collina
Luogo: Casale Monferrato
Organizzatore: Hiking Taste 
Riferimenti: 

  +39 339 3472871 

Urban-hilly excursion; starting from the Castle 
of Casale Monferrato, the route will take us to 
see the city from above and it will give us the 
opportunity to know the surrounding hills. The 
excursion will be accompanied by storytelling, 
to discover the peculiarities of the territory and 
other curiosities.

From the city to the hill 
Location: Casale Monferrato
Organiser: Hiking Taste 
Contacts: 

  +39 339 3472871 

da/from

17
euro

  hikingtaste@gmail.com   hikingtaste@gmail.com

4 ORE DI GRUPPO 4 H GROUP



Natura e Sport / Nature & Sport

Un trekking da “borgo a borgo” alla scoperta 
della biodiversità nel Monferrato, una Big Bench 
al “profumo di lavanda”, spettacolari orizzonti e 
storie curiose. L’escursione sarà accompagna-
ta da storytelling, alla scoperta delle peculiari-
tà del territorio ed altre curiosità.

Dal borgo alla lavanda
Luogo: Casale Monferrato
Organizzatore: Hiking Taste 
Riferimenti: 

  +39 339 3472871 

A trek from “village to village” to discover biodi-
versity in Monferrato, a Big Bench to the “scent 
of lavender”, spectacular horizons and curious 
stories. The excursion will be accompanied by 
storytelling, to discover the peculiarities of the 
territory and other curiosities.

From town to the  
lavander 
Location: Casale Monferrato
Organiser: Hiking Taste 
Contacts: 

  +39 339 3472871 

da/from

19
euro

  hikingtaste@gmail.com

  hikingtaste@gmail.com
5 ORE DI GRUPPO

5 H GROUP



Natura e Sport / Nature & Sport

Olivola, una sorpresa meravigliosa nel cuore 
del sito Unesco. Provare per credere! Curiosi? 
L’escursione sarà accompagnata da storytel-
ling, alla scoperta delle peculiarità del territorio 
ed altre curiosità.

Tra paesaggi e  
tradizioni
Luogo: Casale Monferrato
Organizzatore: Hiking Taste 
Riferimenti: 

  +39 339 3472871 

Olivola, a wonderful surprise in the heart of the 
UNESCO site. Try it! Curious? The excursion will 
be accompanied by storytelling, to discover 
the peculiarities of the territory and other cu-
riosities.

Landscapes and  
traditions 
Location: Casale Monferrato
Organiser: Hiking Taste 
Contacts: 

  +39 339 3472871 

da/from

17
euro

  hikingtaste@gmail.com   hikingtaste@gmail.com

3 ORE DI GRUPPO 3 H GROUP



Natura e Sport / Nature & Sport

Una piacevole e facile escursione nel cuore 
dei paesaggi vitivinicoli, attraversando uno dei 
borghi più belli d’Italia. Ci troviamo nel Monfer-
rato degli Infernot, parte del sito Unesco “I pae-
saggi vitivinicoli di Langhe, Roero e Monferrato”. 
L’escursione sarà accompagnata da storytel-
ling, alla scoperta delle curiosità del territorio.

I paesaggi vitivinicoli
Luogo: Casale Monferrato
Organizzatore: Hiking Taste 
Riferimenti: 

  +39 339 3472871 

A pleasant and easy excursion in the heart of 
the wine landscapes, crossing one of the most 
beautiful villages in Italy. We are located in 
Monferrato degli Infernot, part of the UNESCO 
site “The wine landscapes of Langhe, Roero and 
Monferrato”. The excursion will be accompa-
nied by storytelling, to discover the curiosities 
of the territory.

Wine landscapes 
Location: Casale Monferrato
Organiser: Hiking Taste 
Contacts: 

  +39 339 3472871 

da/from

17
euro

  hikingtaste@gmail.com   hikingtaste@gmail.com

3 ORE DI GRUPPO 3 H GROUP



Natura e Sport / Nature & Sport

•	 Soggiorno di 2 notti presso Hotel Valentino 
con 1a colazione

•	 Noleggio EBike per 2 giorni
•	 2 cene per 2 persone Menù Degustazione 

bevande incluse presso Ristoranti Angolo 
Divino o La Fonte o Parisio o Perbacco.

Acqui Terme E-BIKE 
Wine & Food
Luogo: Acqui Terme
Organizzatore: Barclay Viaggi 
Riferimenti: 

  +39 0144 322534 

•	 2 night stay at the Hotel Valentino in B&B 
accommodation

•	 Ebike rental for 2 days
•	 2 dinners for 2 pax with a tasting menu ser-

ving culinary delights, drinks included at 
one of the following restaurants: Angolo di-
VIno or La Fonte, Parisio or Perbacco.

Acqui Terme E-BIKE 
Wine & Food 
Location: Acqui Terme
Organiser: Barclay Viaggi 
Contacts: 

  +39 0144 322534 

da/from

250
euro

  maunakea@tiscali.it   maunakea@tiscali.it

2 NOTTI INDIVIDUALE 2 NIGHTS INDIVIDUAL



Natura e Sport / Nature & Sport

•	 2 notti Hotel Acqui in junior suite e SPA inclu-
sa o Hotel Valentino in junior suite, BB

•	 Cena Menù Degustazione vini inclusi Nuovo 
Parisio o La Fonte o Perbacco

•	 Cena a I Caffi 1 stella Michelin Menù Degu-
stazione vini inclusi

•	 2 green fees festivi a persona al Golf Club 
Villa Carolina (cart ogni 2 giocatori e iscri-
zione gara inclusi per 2 giorni).

Acqui Terme Wine, 
Food & Golf
Luogo: Acqui Terme
Organizzatore: Barclay Viaggi 
Riferimenti: 

  +39 0144 322534 

•	 2 night stay at Hotel Acqui in junior suite, 
B&B with entrance to the Spa / or Hotel Va-
lentino in junior suite

•	 Dinner with a set-gourmet menu, wine in-
cluded at one of the following restaurants: 
Nuovo Parisio, La Fonte or Perbacco

•	 1 Dinner with gourmet menu, wine included 
at 1* Michelin restaurant I Caffi

•	 2 green fees (Sundays) per pax at Villa Ca-
rolina Golf Club (cart. every 2 players and 
registration game included for 2 days).

Acqui Terme Wine, 
Food & Golf 
Location: Acqui Terme
Organiser: Barclay Viaggi 
Contacts: 

  +39 0144 322534 

da/from

350
euro

  maunakea@tiscali.it   maunakea@tiscali.it

2 NOTTI INDIVIDUALE 2 NIGHTS INDIVIDUAL



Natura e Sport / Nature & Sport

•	 2 notti Hotel Acqui in Junior Suite BB, SPA in-
clusa con 2 docce Vichy a persona tonifi-
cante energizzante

•	 2 giorni noleggio E-Bike
•	 Cena Menù Degustazione vini inclusi pres-

so Ristoranti Parisio o Perbacco o La Fonte, 
Cena bevande incluse al ristorante Hotel 
Acqui

Chi sceglie una sola giornata di E-bike può ag-
giungere un pranzo in ristorante.

Acqui Terme E-BIKE 
Wine & Food Junior 
Suite Hotel Acqui
Luogo: Acqui Terme
Organizzatore: Barclay Viaggi 
Riferimenti: 

  +39 0144 322534 

•	 2 night stay at Hotel Acqui in junior suite, 
B&B with entrance to Spa and 2 invigora-
ting, energising Vichy showers per person

•	 EBIKE rental for 2 days
•	 1 Dinner with gourmet menu, wine included 

at Nuovo Parisio, Perbacco or La Fonte
•	 1 dinner, drinks included at the Hotel Acqui’s 

restaurant.
You can choose to rent an EBIKE for only 1 day 
and add an extra lunch at a restaurant.

Acqui Terme E-BIKE 
Wine & Food Junior 
Suite Hotel Acqui 
Location: Acqui Terme
Organiser: Barclay Viaggi 
Contacts: 

  +39 0144 322534 

da/from

260
euro

  maunakea@tiscali.it   maunakea@tiscali.it

2 NOTTI INDIVIDUALE 2 NIGHTS INDIVIDUAL



Natura e Sport / Nature & Sport

•	 2 notti Hotel Acqui in Junior Suite e SPA in-
clusa o Hotel Valentino in Junior Suite, BB 

•	 2 Cene per 2 persone Menù Degustazione 
vini inclusi da Parisio o La Fonte o Perbacco 

•	 Lancio con paracadute con istruttore in-
cluso di noleggio attrezzatura tecnica: ca-
sco, mascherina, tuta, scaldacollo, guanti. 
Diplomino di partecipazione con video del 
vostro lancio.

Acqui Terme Wine & 
Food in volo nel cielo di 
Acqui
Luogo: Acqui Terme
Organizzatore: Barclay Viaggi 
Riferimenti: 

  +39 0144 322534 

•	 2 night stay at Hotel Acqui in junior suite,B&B 
with entrance to Spa or  Hotel Valentino in 
junior suite

•	 2 dinners for 2 people with gourmet menu, 
wine included at Nuovo Parisio, Perbacco or 
La Fonte

•	 Skydive with a qualified instructor, inclu-
des rental of technical equipment; helmet, 
mask, jumpsuit, neck-warmer, gloves.  You’ll 
receive a certificate of partecipation with a 
video of your jump. 

Acqui Terme Wine & 
Food Skydiving in 
Acqui 
Location: Acqui Terme
Organiser: Barclay Viaggi 
Contacts: 

  +39 0144 322534 

da/from

360
euro

  maunakea@tiscali.it   maunakea@tiscali.it

2 NOTTI INDIVIDUALE 2 NIGHTS INDIVIDUAL



CULTURA
CULTURE



Cultura / Culture

Un piccolo borgo ci accoglierà per svelarci i 
suoi segreti. Breve passeggiata di circa 5 km 
con una straordinaria vista panoramica che 
ci porta a scoprire il castelliere di Trionzo con i 
suoi miti legati alla stregoneria. Rientro nel bor-
go medioevale e percorso di visita tra i vicoli.  
Per finire la visita dell’antico castello risalente 
al 1200.

1 GIORNO     DI GRUPPO

Viaggio tra i castelli di 
Rocca Grimalda
Luogo: Rocca Grimalda
Organizzatore: Gaia Servizi turistici di 
Ester Polentes 
Riferimenti: 

  +39 339 7288810

A charming village will welcome us to reveal its 
secrets. A plesant walk of around 5km with a 
striking view over the landscape, that will lead 
us to discover the castelliere of Trionzo, with its 
myths and legends linked to witchcraft.  Return 
to the medieval village, with a visit among the 
characteristic alleys, to conclude with a tour at 
the ancient castle dating from the 13th century. 

A tour of Rocca 
Grimalda’s castles
Location: Rocca Grimalda
Organiser: Gaia Servizi turistici di Ester 
Polentes 
Contacts: 

  +39 339 7288810

1 DAY     GROUP

da/from

25
euro

  ester@gaia.piemonte.it   ester@gaia.piemonte.it



Cultura / Culture

Una passeggiata tra le case dipinte nelle vie 
del centro storico ci permetterà di scoprire 
piazze, chiese e scorci testimoni del tempo. La 
Loggia di San Sebastiano ci svelerà i suoi anti-
chi affreschi; la salita esclusiva sul campanile 
della parrocchia ci sorprenderà con il panora-
ma mozzafiato. Al termine degustazione facol-
tativa presso l’Enoteca Regionale.

4 ORE     DI GRUPPO

Ovada e il suo viaggio 
nel tempo
Luogo: Ovada
Organizzatore: Gaia Servizi turistici di 
Ester Polentes 
Riferimenti: 

  +39 339 7288810

A walk among the quaint, colourful houses in 
the historical centre will allow you to discover 
piazzas, churches, with glimpses of the past.  
The Loggia of San Sebastiano will reveal its 
ancient frescoes; the exclusive climb up the 
church’s bell-tower will surprise you with a bre-
ath-taking panorama. To conclude the possi-
bility of wine tasting at the Regional Enoteca.

Ovada and its journey 
through time
Location: Ovada
Organiser: Gaia Servizi turistici di Ester 
Polentes 
Contacts: 

  +39 339 7288810

4 H     GROUP

da/from

15
euro

  ester@gaia.piemonte.it   ester@gaia.piemonte.it



Cultura / Culture

I vostri antenati sono nati in Italia e volete risco-
prire le vostre origini? Volete visitare i luoghi che 
vi sono stati raccontati o visti solo in antiche fo-
tografie? Scoprire se esistono dei vostri parenti 
dispersi dal tempo? Percorreremo insieme un 
viaggio a ritroso nel passato e indagheremo 
studiando insieme negli antichi archivi.

Viaggio nel tempo alla 
ricerca delle vostre 
radici
Luogo: Monferrato
Organizzatore: Gaia Servizi turistici di 
Ester Polentes 
Riferimenti: 

  +39 339 7288810

Were your ancestors born in Italy, and would 
you like to learn all about your origins? Would 
you like to visit the places you’ve only heard 
about, or only seen in old photographs? Or find 
out if any of your relatives are still alive? To-
gether, we will go on a journey and step back 
in time, and we’ll explore and investigate in the 
old archives.

A journey in time, 
finding your roots
Location: Monferrato
Organiser: Gaia Servizi turistici di Ester 
Polentes 
Contacts: 

  +39 339 7288810

da/from

240
euro

  ester@gaia.piemonte.it

  ester@gaia.piemonte.it

INDIVIDUALE/DI GRUPPO

INDIVIDUAL/GROUP



Cultura / Culture

All’interno della struttura dell’Ecomuseo di Ca-
scina Moglioni, punto di partenza per la risco-
perta della civiltà contadina di Capanne, si il-
lustreranno alcune pratiche legate a questa 
piccola comunità, fondata su antiche tradizio-
ni e su un utilizzo intelligente delle risorse, con 
particolare riferimento a cucina e ricette tipi-
che della zona.

Le ricette di Cascina 
Moglioni
Luogo: Capanne di Marcarolo
Organizzatore: Aree Protette  
Appennino Piemontese 
Riferimenti: 

At the Eco-museum of Cascina Moglioni, a 
starting point to discover the peasant life of the 
Capanne, some traditional topics are illustra-
ted related to this small community, founded 
on ancient traditions, and on an intelligent use 
of the resources, with particular attention paid 
to the local, typical recipes.

The recipes of Cascina 
Moglioni
Location: Capanne di Marcarolo
Organiser: Aree Protette Appennino 
Piemontese 
Contacts: 

da/from

15
euro

  info@areeprotetteappenninopiemontese.it   info@areeprotetteappenninopiemontese.it

1 GIORNO     DI GRUPPO 1 DAY     GROUP



Cultura / Culture

Una Figlia di Maria Ausiliatrice vi permetterà di 
scoprire i siti che hanno segnato la vita di San-
ta Maria Mazzarello, dalla nascita alla sua evo-
luzione spirituale, dalla fondazione dell’Istituto 
delle Figlie di Maria Ausiliatrice alla costruzione 
del Collegio e del Santuario con il contributo 
delle ex allieve di 57 nazioni diverse. Pranzo in-
cluso.

Sui sentieri di Main, 
la cittadina più  
importante di Mornese
Luogo: Mornese
Organizzatore: Istituto Figlie di Maria 
Ausiliatrice 
Riferimenti: 

  +39 0143 887860

A Daughter of Maria Ausiliatrice will allow you to 
visit the sites that have marked the life of Santa 
Maria Mazzarello, from her birth to her spiritual 
development, from the constitution of the Insti-
tute of the Daughters of Maria Ausiliatrice to the 
construction of the College and the Sanctuary, 
with the help of ex Sisters - students from 57 
different countries. Lunch included.

Along Main’s paths, 
the most important  
citizen of Mornese
Location: Mornese
Organiser: Istituto Figlie di Maria  
Ausiliatrice 
Contacts: 

  +39 0143 887860

da/from

40
euro

  gestoremornese@fma-ipi.it   gestoremornese@fma-ipi.it

4,5 ORE INDIVIDUALE/DI GRUPPO 4.5 H INDIVIDUAL/GROUP



Cultura / Culture

A partire dal 1900, anno di apertura, la bouti-
que Angelo Minetti è stata una delle boutique 
di lusso più affascinanti d’Italia. Il titolare vi ac-
coglierà nella propria boutique e trasformerà i 
vostri acquisti in una esperienza emozionante 
alla scoperta dei brand più lussuosi, fornendo-
vi consigli per realizzare lo stile che meglio ri-
specchia i vostri desideri e le vostre necessità.

Personal shopper
Luogo: Casale Monferrato
Organizzatore: Angelo Minetti 
Riferimenti: 

Since 1900, the year it opened, the Angelo Mi-
netti boutique has been one of the most fasci-
nating luxury boutiques in Italy. The owner will 
welcome you into his boutique and transform 
your purchases into an exciting experience to 
discover the most luxurious brands, providing 
you with advice on how to create the style that 
best reflects your wishes and needs.

Personal shopper
Location: Casale Monferrato
Organiser: Angelo Minetti 
Contacts: 

  boutique@angelominetti.it   boutique@angelominetti.it

INDIVIDUALE/DI GRUPPO INDIVIDUAL/GROUP



Cultura / Culture

Ahimsa – Amore di Lana propone un per-cor-
so non convenzionale: una giornata tra prati, 
boschi e calanchi dell’Appennino dimenticato, 
insieme al loro gregge. Lavorerete la lana e im-
parerete la pre-cardatura e la cardatura. Infine 
riceverete un kit per sperimentare a casa la tin-
tura e un video tutorial per realizzare un piccolo 
progetto a sorpresa.

Per-corso Lana Viva
Luogo: Fabbrica Curone
Organizzatore: Quarto Piemonte 
Riferimenti: 

  +39 342 3385589

Ahimsa - Amore di Lana proposes an uncon-
ventional per-course: a day among meadows, 
woods and gullies of the forgotten Apennines, 
together with their flock. You will work the wool 
and learn the pre-heating and carding. Final-
ly you will receive a kit to experiment at home 
dyeing and a video tutorial to make a small 
surprise project.

Lana Viva per-course
Location: Fabbrica Curone
Organiser: Quarto Piemonte 
Contacts: 

  +39 342 3385589

da/from

99
euro

  info@quartopiemonte.com   info@quartopiemonte.com

7 ORE DI GRUPPO 7 H GROUP



Cultura / Culture

Volare a ridosso delle colline e dei luoghi che 
hanno ispirato le opere di Pellizza da Volpedo 
è un’esperienza unica! E al momento dell’at-
terraggio brinderemo con i vini locali, diaman-
ti grezzi di una viticoltura già famosa in tutto il 
mondo per la sua eccellenza. Un’ora nel mon-
do dei sogni ad occhi aperti, in piena libertà e 
pace nel cielo.

Volo di gruppo in  
Mongolfiera
Luogo: San Sebastiano Curone
Organizzatore: Quarto Piemonte 
Riferimenti: 

  +39 0143 887860

Flying close to the hills and places that inspi-
red the works of Pellizza da Volpedo is a unique 
experience! And upon landing we will toast with 
local wines, rough diamonds of a viticulture al-
ready famous all over the world for its excel-
lence. An hour in the world of daydreams, in full 
freedom and peace in the sky.

Group flight in a hot air 
balloon
Location: San Sebastiano Curone
Organiser: Quarto Piemonte 
Contacts: 

  +39 0143 887860

da/from

299
euro

  info@quartopiemonte.com   info@quartopiemonte.com

3,5 ORE DI GRUPPO 3.5 H GROUP



Cultura / Culture

Riviamo con l’immaginazione la storia dei luo-
ghi all’epoca romana attraverso la visita gui-
data del sito archeologico cristallizzato di Li-
barna, situato lungo l’antica Via Postumia e 
dell’antica Aquae Statiellae (Acqui Terme), cit-
tà termale per eccellenza tra le più apprezza-
te dell’impero romano grazie al dono naturale 
delle acque bollenti.

Il fasto della Roma 
imperiale nel 
Monferrato 
Luogo: Libarna, Silvano d’Orba, Ovada, 
Acqui Terme
Organizzatore: Gaia Servizi turistici di 
Ester Polentes 
Riferimenti: 

  +39 339 7288810

A journey back in time, to relive with your im-
magination the history and atsmosphere of 
the places at roman times,  with a guided tour 
of the archaelogical site at Libarna, situated 
along the ancient Via Postumia, and of the an-
cient city of Aquae Statiellae (Acqui Terme), a 
charming spa town, one of the most significant 
and important of the Roman Empire, thanks to 
the abbundance of its natural thermal waters.

The splendor of 
Imperial Rome  
in Monferrato
Location: Libarna, Silvano d’Orba, 
Ovada, Acqui Terme
Organiser: Gaia Servizi turistici di Ester 
Polentes 
Contacts: 

  +39 339 7288810

da/from

15
euro

  ester@gaia.piemonte.it   ester@gaia.piemonte.it

1 GIORNO DI GRUPPO 1 DAY GROUP



Cultura / Culture

Visita guidata dell’imponente castello di Ta-
gliolo Monferrato e delle sue cantine con degu-
stazione dei vini prodotti nei suoi vigneti.
Pranzo libero ad Ovada e passeggiata lungo le 
vie del centro storico, alla scoperta di scorci più 
o meno noti, piazze, chiese testimoni del tem-
po che fu. Al termine degustazione facoltativa 
presso l’Enoteca Regionale.

Un viaggio nel tempo  
e nell’immaginario 
medievale 
Luogo: Tagliolo Monferrato, Ovada
Organizzatore: Gaia Servizi turistici di 
Ester Polentes 
Riferimenti: 

  +39 339 7288810

A guided tour of the striking castle of Tagliolo 
Monferrato and its cellars, with a wine tasting 
of the wines produced in its vineyards.  Lunch 
in a traditional trattoria in Ovada, and a stroll 
around the historical centre, to discover hidden 
treasures, piazzas, churches, all witnesses of its 
history.  To end the tour, a wine tasting at the 
Regional Enoteca.

A journey in time and 
through medieval  
worlds
Location: Tagliolo Monferrato, Ovada
Organiser: Gaia Servizi turistici di Ester 
Polentes 
Contacts: 

  +39 339 7288810

da/from

25
euro

  ester@gaia.piemonte.it   ester@gaia.piemonte.it

1 GIORNO DI GRUPPO 1 DAY GROUP



Cultura / Culture

Visita guidata al castello di Sannazzaro ac-
compagnati dal suo proprietario. L’erede di co-
loro che circa 900 anni fa fondarono il castello 
vi guiderà tra le maestose sale e gli affascinan-
ti scaloni dell’edificio medievale, che conserva 
ancora tutto il suo splendore. Tra fatti storici e 
curiosi aneddoti, preparatevi a fare un salto in-
dietro nel tempo! 

Visita guidata con  
il proprietario del  
castello Sannazzaro 
Luogo: Giarole
Organizzatore: Castello Sannazzaro 
Riferimenti: 

  +39 335 1030923

Guided tour of the castle of Sannazzaro ac-
companied by its owner. The heir of those who 
founded the castle about 900 years ago will 
guide you through the majestic halls and fa-
scinating staircases of the medieval building, 
which still retains all its splendor. Between hi-
storical facts and curious anecdotes, get ready 
to take a leap back in time!

Guided tour with the 
owner of the castle 
Sannazzaro
Location: Giarole
Organiser: Castello Sannazzaro 
Contacts: 

  +39 335 1030923

da/from

8
euro

   info@castellosannazzaro.it    info@castellosannazzaro.it

1 ORA INDIVIDUALE/DI GRUPPO 1 H INDIVIDUAL/GROUP



Cultura / Culture

Alla scoperta dei segreti della coltivazione e 
della trasformazione della Nocciola Piemonte 
IGP all’interno dello stabilimento di Corilu, sito 
sulle dolci colline di Lu e Cuccaro Monferrato.

Visita allo stabilimento 
di trasformazione  
della Nocciola  
Piemonte IGP 
Luogo: Lu e Cuccaro Monferrato
Organizzatore: Corilu Società  
Cooperativa Agricola 
Riferimenti: 

  +39 0131 010013

Discover the secrets of growing and transfor-
ming Piedmont hazelnuts (IGP) inside Cori-
lu’s establishment, located on Lu and Cuccaro 
Monferrato hills.

Tour on the  
establishment of  
piemont hazelnut (IGP)  
transformation 
Location: Lu e Cuccaro Monferrato
Organiser: Corilu Società Cooperativa 
Agricola 
Contacts: 

  +39 0131 010013
   info@corilu.it    info@corilu.it

40 MIN DI GRUPPO 40 MIN GROUP



Cultura / Culture

Attraverso storytelling, spiegazioni, osservazio-
ni e curiosità, si andrà alla scoperta della storia 
dell’edificio che ospita il Museo Paleontologico 
“Giulio Maini”: dall’antica chiesa medioevale 
dedicata a Sant’antonio Abate del ‘300 posi-
zionata fuori dalle mura del borgo, a carcere 
civico a museo a…

Un Museo, Cento Storie 
Luogo: Ovada
Organizzatore: Museo Maini 
Riferimenti: 

Through storytelling, explanations, observa-
tions and curiosities you’ll discover the history 
of the building that’s home to the “Giulio Maini” 
paleontological Museum: from the 14th century 
medieval church dedicated to Sant’Antonio 
Abate located outside the town’s walls, to pri-
son, to museum...

One museum, 
a hundred stories 
Location: Ovada
Organiser: Museo Maini 
Contacts: 

   associazionecalappilia@gmail.com

   associazionecalappilia@gmail.com
1 ORA DI GRUPPO

1 H GROUP

  +39 0143 822815 

  +39 0143 822815 



Cultura / Culture

Visita l’unico museo al mondo dedicato al Divi-
sionismo ed esplora i luoghi del suo esponen-
te Giuseppe Pellizza da Volpedo; scopri i tesori 
dell’arte sacra piemontese nel Museo Diocesa-
no di Tortona ed esplora il centro cittadino con 
un’esperta guida; stupisciti poi davanti alle ro-
vine della città romana di Libarna e all’austero 
Forte di Gavi.

Dal divisionismo al 
Forte di Gavi
Luogo: Tortona
Organizzatore: Quarto Piemonte 
Riferimenti: 

  +39 342 3385589 

Visit the only museum in the world dedicated to 
Divisionism and explore the places of its expo-
nent Giuseppe Pellizza da Volpedo; discover 
the treasures of Piedmontese sacred art in the 
Diocesan Museum of Tortona and explore the 
city center with an expert guide; then marvel at 
the ruins of the Roman city of Libarna and the 
austere Fort of Gavi.

Pointillism and Gavi 
Fort
Location: Tortona
Organiser: Quarto Piemonte 
Contacts: 

  +39 342 3385589 

da/from

399
euro

  info@quartopiemonte.com   info@quartopiemonte.com

3 GIORNI DI GRUPPO 3 DAYS GROUP



Cultura / Culture

Esistono tante “vie del sale”, una delle più note 
è quella dai Colli Tortonesi al mar Ligure attra-
verso l’Appennino settentrionale. Splendidi e 
incontaminati itinerari come quello che per-
correremo in salsa autunnale, tra foglie rosse e 
temperature gradevoli. Diversamente da altre 
esperienze, qui dovrete solo pensare a divertir-
vi, al resto pensiamo noi.

La via del sale
Luogo: Tortona
Organizzatore: Quarto Piemonte 
Riferimenti: 

  +39 342 3385589 

There are many ‘salt routes’, one of the best 
known being the one from the Tortona Hills to 
the Ligurian Sea through the northern Apenni-
nes. Beautiful, unspoilt itineraries such as the 
one we will follow in autumn, amidst red leaves 
and pleasant temperatures. Unlike other expe-
riences, here you only have to think about ha-
ving fun ... we’ll take care of the rest.

The salt road
Location: Tortona
Organiser: Quarto Piemonte 
Contacts: 

  +39 342 3385589 

da/from

459
euro

  info@quartopiemonte.com   info@quartopiemonte.com

3 GIORNI DI GRUPPO 3 DAYS GROUP



Cultura / Culture

Un viaggio nel tempo che va dal Bacino Ter-
ziario Piemontese (antico mare che ricopriva 
la nostra area), alle caratteristiche del terre-
no, alla scoperta dell’influenza che hanno i mi-
nerali, presenti nelle successioni geologiche 
dell’era terziaria, sulle proprietà organolettiche 
del vino del territorio.

Il mare in un bicchiere
Luogo: Ovada
Organizzatore: Agenzia Viaggi Orava 
Travel 
Riferimenti: 

  +39 0143 81014 

A journey through time, from the Piedmontese 
Tertiary basin ( the ancient sea that used to co-
ver our lands) to the characteristics of the soil, 
to the discovery of the effects of minerals found 
in the geological sequences of the Tertiary pe-
riod,  and how they influence the organoleptic 
properties of our wines.

The sea in a glass
Location: Ovada
Organiser: Agenzia Viaggi Orava 
Travel 
Contacts: 

  +39 0143 81014 

da/from

58
euro

  info@oravatravel.it   info@oravatravel.it

4 ORE DI GRUPPO 4 H GROUP



Cultura / Culture

I miti, le leggende e la religiosità del Marchesato 
del Monferrato riscoperti nelle visite dell’Abba-
zia di Santa Giustina di Sezzadio, del Comples-
so conventuale di San Francesco di Cassine, 
del castello di Morsasco e della loggia di San 
Sebastiano ad Ovada.

Abbazie e castelli, un 
assaggio del Monferrato
Luogo: Ovada, Sezzadio, Cassine, 
Morsasco
Organizzatore: Agenzia Viaggi Orava 
Travel 
Riferimenti: 

  +39 0143 81014 

Myths, legends and religiousness of the Mar-
quis of Monferrato, rediscovered in the tours 
to the Abbey of Santa Giustina in Sezzadio, the 
conventual complex of San Francesco in Cas-
sine, the Castle of Morsasco and the loggia of 
San Sebastiano in Ovada.

Abbeys and castles, 
a taste of Monferrato
Location: Ovada, Sezzadio, Cassine, 
Morsasco
Organiser: Agenzia Viaggi Orava 
Travel 
Contacts: 

  +39 0143 81014 

da/from

100
euro

  info@oravatravel.it   info@oravatravel.it

1 GIORNO DI GRUPPO 1 DAY GROUP



Cultura / Culture

Viaggio di gruppo di 3 giorni attraverso i pa-
esaggi delle colline monferrine con visite a 
castelli, borghi, aziende agricole, i centri stori-
ci di Asti, la “città delle cento torri” e di Casa-
le Monferrato, storica capitale del Marchesato. 
L’ultima tappa sarà Canelli con le Cattedrali 
del Vino nel cuore dei paesaggi viti-vinicoli 
UNESCO.

Monferrato UNESCO 
Castelli e 100 Torri, 
enogastronomia e 
antiquariato
Luogo: Rosignano, Cella Monte, 
Castagnole, Asti, Canelli, 
Casale Monferrato
Organizzatore: STAT Viaggi 
Riferimenti: 

  +39 0142 75981 

A memorable 3 day group holiday, across the 
breath-taking landscapes of the Monferrato 
hills, with visits to castles, villages, producers. 
Tours to the historical centres of Asti, known as 
the “city of the one hundred towers”, and Casa-
le Monferrato, historical capital of the Marqui-
sate. And finally, Canelli with the underground 
wine Cathedrals, in the heart of the UNESCO vi-
neyard landscape.

UNESCO Monferrato 
Castles and a hundred 
towers, True flavours & 
Antiques
Location: Rosignano, Cella Monte, 
Castagnole, Asti, Canelli, 
Casale Monferrato
Organiser: STAT Viaggi 
Contacts: 

  +39 0142 75981 

da/from

695
euro

  statviaggi@statcasale.com   statviaggi@statcasale.com

3 GIORNI/2 NOTTI DI GRUPPO 3 DAY/2 NIGHTS GROUP



Cultura / Culture

Tour di 4 giorni attraverso i paesaggi delle colli-
ne monferrine con visite a castelli, borghi, pievi, 
risaie, aziende agricole, i centri storici di Casale 
Monferrato la storica capitale del Marchesato, 
di Vercelli nota per la produzione di riso, di Asti 
la “città delle cento torri” e di Canelli nel cuore 
dei paesaggi viti-vinicoli UNESCO.

Monferrato UNESCO, 
riso e Borghi più Belli 
d’Italia
Luogo: Rosignano, Cella Monte, 
Castagnole, Casale Monferrato, 
Vercelli, Asti, Canelli, Murisengo, 
Cocconato, Moncalvo
Organizzatore: STAT Viaggi 
Riferimenti: 

  +39 0142 75981 

An unforgettable 4 day holiday across the rol-
ling Monferrato hills, with visits to castles, villa-
ges,  churches, rice paddies. A tour of the hi-
storical centre of Casale Monferrato, historical 
capital of the Marquisate, of Vercelli, reknown 
for the production of rice, Asti the city of “the 
one hundred towers”, and Canelli in the heart of 
the UNESCO vineyard landscape. 

UNESCO Monferrato rice 
and the most beautiful 
villages in Italy
Location: Rosignano, Cella Monte, 
Castagnole, Casale Monferrato, 
Vercelli, Asti, Canelli, Murisengo, 
Cocconato, Moncalvo
Organiser: STAT Viaggi 
Contacts: 

  +39 0142 75981 

da/from

945
euro

  statviaggi@statcasale.com   statviaggi@statcasale.com

4 GIORNI/3 NOTTI DI GRUPPO 4 DAY/3 NIGHTS GROUP



Cultura / Culture

Viaggio di gruppo di 3 giorni attraverso i pae-
saggi delle colline monferrine con visite a ca-
stelli, borghi, aziende agricole, i centri storici di 
Ovada con i suoi palazzi dipinti, di Acqui Terme, 
antica città termale, di Nizza M.to e di Canelli 
nel cuore dei paesaggi viti-vinicoli UNESCO e 
infine Casale Monferrato, storica capitale del 
Marchesato.

Monferrato UNESCO 
castelli, enogastrono-
mia, terme e 
antiquariato
Luogo: Rosignano, Cella Monte, 
Castagnole, Ovada, Acqui, Nizza, 
Canelli, Casale Monferrato
Organizzatore: STAT Viaggi 
Riferimenti: 

  +39 0142 75981 

A memorable 3 day group holiday, across the 
breath-taking landscapes of the Monferra-
to, with visits to castles, villages, producers. 
Tours to the historical centres of Ovada, with its 
quaint colourful buildings, and Acqui Terme, a 
reknown roman spa town, with its elegant hi-
storical centre; Nizza Monferrato and Canelli in 
the heart of the UNESCO vineyard landscape, 
and Casale Monferrato, historical capital of the 
Marquisate. 

UNESCO Monferrato 
castles, food&wine,
Thermae and antiques
Location: Rosignano, Cella Monte, 
Castagnole, Ovada, Acqui, Nizza, 
Canelli, Casale Monferrato
Organiser: STAT Viaggi 
Contacts: 

  +39 0142 75981 

da/from

750
euro

  statviaggi@statcasale.com

  statviaggi@statcasale.com

3 GIORNI/2 NOTTI DI GRUPPO

3 DAY/2 NIGHTS GROUP



Cultura / Culture

Alla scoperta di un’antica tradizione familia-
re. Questa visita alle vigne e alle cantine sono 
un’occasione unica per esplorare il castello di 
Tagliolo, dove i Marchesi Pinelli Gentile vivono 
da generazioni producendo vini pregiati. Il ca-
stello sorge su una collina che domina il borgo 
con uno splendido panorama delle colline del 
Monferrato.

Visita vigneto e 
cantine del Castello 
di Tagliolo con 
degustazione
Luogo: Tagliolo Monferrato
Organizzatore: Castello di Tagliolo 
Monferrato 
Riferimenti: 

  +39 0143 89195 

A memorable tour to discover an antique family 
tradition.  A unique tour to visit the vineyards 
and cellars and explore the Castle of Taglio-
lo, where the Marquis Pinelli Gentile have been 
living for generations, producing fine quality 
wines. The castle stands on a hilltop, and do-
minates the village, with a breathtaking view 
overlooking the Monferrato hills.

Visit to the vineyards 
and cellars at the 
Castle of Tagliolo with 
tasting
Location: Tagliolo Monferrato
Organiser: Castello di Tagliolo 
Monferrato 
Contacts: 

  +39 0143 89195 

da/from

30
euro

  castelloditagliolo@libero.it   castelloditagliolo@libero.it

2 ORE INDIVIDUALE 2 H INDIVIDUAL



CIBO E  
VINO

FOOD & WINE



Cibo e Vino / Food & Wine

Un piccolo viaggio nel mondo dei vini del Mon-
ferrato. Visita alla cantina storica di Cascina 
Faletta con racconto delle sue origini risalen-
ti al lontano 1881. Spiegazione del produttore e 
degustazione di 3 o 5 vini a vostra scelta in ab-
binamento ad assaggio di salumi e formaggi.

1 ORA

Degustazione alla
Cascina Faletta
Luogo: Casale Monferrato
Organizzatore: Cascina Faletta 
Riferimenti: 

  +39 0142 670068

A little trip in the world of wines of the Monferra-
to, with a visit to the historical cellar at Cascina 
Faletta, with a story about its origins, dating far 
back to 1881.  Be captured by a description by 
the producer, and a tasting of 3 or 5 wines at 
your choice, paired with cheese and salami.

Tasting at Cascina
Faletta
Location: Casale Monferrato
Organiser: Cascina Faletta 
Contacts: 

  +39 0142 670068

da/from

20
euro

  info@faletta.it   info@faletta.it

INDIVIDUALE/DI GRUPPO 1 H INDIVIDUAL/GROUP



Cibo e Vino / Food & Wine

Una domenica dedicata a conoscere i prodotti 
e la storia del nostro territorio. Si inizia con un 
tour delle nostre cantine a lume di candela con  
il racconto dei metodi di produzione e delle 
leggende del Monferrato. Si prosegue con una 
degustazione di 3 vini per terminare con con 
un lauto pranzo a base dei piatti monferrini per 
eccellenza.

1,5 ORE     INDIVIDUALE

Una domenica di gusto
Luogo: Ronchiesa
Organizzatore: Ca’ San Sebastiano 
Riferimenti: 

   +39  0142 469595

A Sunday dedicated to learning about the lo-
cal history and products from our land. The day 
begins with a candle-lit tour of the wine cellars, 
with a tale about the production methods and 
the legends of the Monferrato territory.  To fol-
low, a tasting of 3 wines, to end with a lavish 
lunch with typical Monferrini dishes.

A sunday of taste
Location: Ronchiesa
Organiser: Ca’ San Sebastiano 
Contacts: 

   +39  0142 469595

1,5 H     INDIVIDUAL

da/from

50
euro

  reception@casansebastiano.it   reception@casansebastiano.it



Cibo e Vino / Food & Wine

Il fascino degli alambicchi in rame trasmettono 
la passione che la famiglia Luparia ha profuso 
in piu’ di 100 anni di storia. Vi aspettiamo per 
svelarvi i segreti dei nostri prodotti e farvi as-
saggiare i risultati di tanta dedizione.

1 ORA     DI GRUPPO

Visita in distilleria e 
degustazione guidata
Luogo: Casale Monferrato
Organizzatore: Magnoberta Distilleria 
Riferimenti: 

  +39 0142 452022

The charm of copper stills conveys the passion 
that the Luparia family has lavished in more 
than 100 years of history. We are waiting to re-
veal to you the secrets of our products and let 
you taste the results of such dedication.

Distillery visit and  
guided tasting 
Location: Casale Monferrato
Organiser: Magnoberta Distilleria 
Contacts: 

  +39 0142 452022

1 H     GROUP

da/from

10
euro

  info@magnoberta.com   info@magnoberta.com



Cibo e Vino / Food & Wine

Un viaggio sensoriale alla scoperta del territorio 
patrimonio dell’UNESCO. Visita la cantina sto-
rica dove si potranno ammirare l’antico pozzo 
di raccolta dell’acqua e l’infenot patrimonio 
dell’UNESCO. Potrai passeggiare attraverso la 
corte interna della tenuta e i suoi giardini all’i-
taliana.

Visita guidata e 
degustazione dei vini 
del Monferrato
Luogo: Grazzano Badoglio
Organizzatore: Tenuta Santa Caterina 
Riferimenti: 

  +39 0141 925108

A journey through the senses to discover the 
UNESCO heritage area. Visit the historic cellar 
where you can admire the ancient water col-
lection well and the UNESCO heritage infenot. 
You can walk through the internal courtyard of 
the estate and its Italian gardens.

Distillery visit and 
Monferrato wines  
guided tasting 
Location: Grazzano Badoglio
Organiser: Tenuta Santa Caterina 
Contacts: 

  +39 0141 925108

da/from

20
euro

  info@tenuta-santa-caterina.it   info@tenuta-santa-caterina.it

1 ORA INDIVIDUALE/DI GRUPPO 1 H INDIVIDUAL/GROUP



Cibo e Vino / Food & Wine

Concedetevi un momento di relax per godere 
dei profumi della campagna e dei panorami 
UNESCO. Il castello, un posto incantato sulle 
colline di Rosignano Monferrato, vi accoglierà 
con un percorso degustativo preceduto da una 
introduzione al Monferrato. Vi proponiamo una 
selezione nostri migliori vini barricati (Cru).

Introduzione ai sapori 
del Monferrato
Luogo: Rosignano Monferrato
Organizzatore: Cantine del Castello di 
Uviglie 
Riferimenti: 

  +39 0142 488132 / +39 337 1250397 

Allow yourself a moment to relax, to enjoy the 
fragrances of the countryside and of the UNE-
SCO landscapes. The enchanting castle, on the 
hills of Rossignano Monferrato, will welcome 
you with a story about the Monferrato lands, 
and then we’re taking you on a tasting journey, 
proposing a selection of our wines, and some of 
our best barricaded wines (Cru).

introduction to the  
flavours of Monferrato 
Location: Rosignano Monferrato
Organiser: Cantine del Castello di 
Uviglie 
Contacts: 

  +39 0142 488132

da/from

25
euro

  info@castellodiuviglie.com   info@castellodiuviglie.com

1 ORA INDIVIDUALE/DI GRUPPO 1 H INDIVIDUAL/GROUP



Cibo e Vino / Food & Wine

Nei suggestivi locali dell’Enoteca Regionale di 
Ovada e del Monferrato un’esperienza alla sco-
perta dell’Ovadese. 
La degustazione sarà accompagnata da pro-
dotti tipici locali e, grazie alla narrazione di un 
sommelier, sarà narrato il vino e il territorio in 
cui è prodotto, la sua storia e le sue tipicità pie-
montesi con influenze liguri.

Wine Time
Luogo: Ovada
Organizzatore: Enoteca Regionale di 
Ovada e del Monferrato 
Riferimenti: 

  +39 0143 346988

In the characteristic setting of the Regional 
Enoteca of Ovada and of the Monferrato, an 
experience to discover the Ovadese area. The 
tasting will include typical local products and 
wil be guided by a sommelier; you’ll get to know 
all about wines, the history and uniqueness of 
this territory in Piedmont with its influences 
from the nearby region of Liguria.  

Wine Time 
Location: Ovada
Organiser: Enoteca Regionale di 
Ovada e del Monferrato 
Contacts: 

  +39 0143 346988

da/from

25
euro

  enotecaregionaleovada@gmail.com   enotecaregionaleovada@gmail.com

1 ORA INDIVIDUALE/DI GRUPPO 1 H INDIVIDUAL/GROUP



Cibo e Vino / Food & Wine

Nella Casa della Grappa un percorso fra cuci-
na di territorio e di stagione con la possibilità 
di originali abbinamenti sensoriali. Cena con 4 
portate a scelta in abbinamento a grappe se-
lezionate (bevande escluse). 

Tour: la Grappa in 
cucina
Luogo: Altavilla Monferrato
Organizzatore: Mazzetti D’Altavilla 
Riferimenti: 

  +39 0142 926147

In the House of the Grappa, a journey among 
local and seasonal cuisine, with the possibili-
ty of original pairing combinations. Dinner ac-
companied by selected dishes and grappas.

A Grappa tour at the 
table 
Location: Altavilla Monferrato
Organiser: Mazzetti D’Altavilla 
Contacts: 

  +39 0142 926147

da/from

50
euro

  eventi@mazzetti.it   eventi@mazzetti.it

2 ORE DI GRUPPO 2 H GROUP



Cibo e Vino / Food & Wine

Un viaggio fra le alchimie della distillazione, 
respirando profumi e gustando gli aromi dello 
spirito italiano per eccellenza: la Grappa. Visita 
della distilleria per conoscere le varie fasi pro-
duttive della barricaia d‘invecchiamento con le 
botti di legni pregiati, e degustazione guidata 
di spirits di Mazzetti d’Altavilla.

Degustazione di grappe 
Mazzetti D’Altavilla
Luogo: Altavilla Monferrato
Organizzatore: Mazzetti D’Altavilla 
Riferimenti: 

  +39 0142 926147

A memorable journey among the alchemy of 
distillation, breathing the scents, and savouring 
the aromas of the Italian alcoholic liquor par 
excellence: Grappa. A tour of the distillery to le-
arn all about the different production phases of 
the barrique for ageing with the barrels of fine 
wood, and a guided tasting of the grappa spiri-
ts of Mazzetti d’Altavilla.

Tasting of grappa at 
Mazzetti D’Altavilla 
Location: Altavilla Monferrato
Organiser: Mazzetti D’Altavilla 
Contacts: 

  +39 0142 926147

da/from

15
euro

  eventi@mazzetti.it   eventi@mazzetti.it

1,5 ORE DI GRUPPO 1.5 H GROUP



Cibo e Vino / Food & Wine

Un viaggio alla scoperta delle antiche ricette 
norcine del Monferrato, in particolare del sala-
me crudo Muletta del Monferrato (Denomina-
zione Comunale Serralunga Di Crea “DE.CO”). 
Visita della durata di un’ora dello stabilimento 
e delle celle di stagionatura. A seguire degu-
stazione.

Le bontà della 
Madonnina (di Crea)
Luogo: Serralunga di Crea
Organizzatore: Salumificio Miglietta 
Riferimenti: 

  +39 0142 940149

A journey to discover the old recipes of Norcia 
of the Monferrato, in particular of the raw sala-
me Muletta del Monferrato (Municipal  Deno-
mination Serralunga di Crea “DE.CO”). A visit of 
an hour to the factory and the maturing rooms, 
followed by a tasting.

The goodness of the 
Madonnina (of Crea) 
Location: Serralunga di Crea
Organiser: Salumificio Miglietta 
Contacts: 

  +39 0142 940149

da/from

5
euro

  info@salumificiomiglietta.com   info@salumificiomiglietta.com

1,5 ORE INDIVIDUALE/DI GRUPPO 1.5 H INDIVIDUAL/GROUP



Cibo e Vino / Food & Wine

L’esperienza del tour in vigna e della visita della 
cantina Accornero permette di conoscere me-
glio il lavoro e la passione che ci sono dietro la 
realtà aziendale, immergendosi nell’accoglien-
te ambiente familiare.

Tour in vigna e  
degustazione
Luogo: Vignale Monferrato
Organizzatore: Accornero Vini 
Riferimenti: 

  +39 0142 933317

The experience of a tour in a vineyard and the 
visit to the Accornero wine cellar will take you 
to learn all about the work and passion that 
are behind the estate’s reality, fully immersing 
yourself in the family life.

Vineyard tour and 
wine tasting 
Location: Vignale Monferrato
Organiser: Accornero Vini 
Contacts: 

  +39 0142 933317

da/from

50
euro

  info@accornerovini.it   info@accornerovini.it

2 ORE DI GRUPPO 2 H GROUP



Cibo e Vino / Food & Wine

INDIVIDUALE/DI GRUPPO INDIVIDUAL/GROUP

Una nuova e avvincente modalità di vivere le 
bellezze del Monferrato casalese andando alla 
scoperta dei vitigni tipici del territorio, quali gri-
gnolino e barbera.

Degustazione di 5 vini 
con visita in cantina 
e vigneto con mezzi 
U-force 600
Luogo: Ozzano Monferrato
Organizzatore: Società Agricola 
Angelini Paolo 
Riferimenti: 

  +39 346 8549015

A new and exciting way to experience the be-
auty of Monferrato Casalese going to the di-
scovery of the typical vines of the territory, such 
as grignolino and barbera.

Wine tasting and  
visit of winery and  
wineyards by  
u-force 600 
Location: Ozzano Monferrato
Organiser: Società Agricola Angelini 
Paolo 
Contacts: 

  +39 346 8549015

da/from

35
euro

  info@angelinipaolo.it   info@angelinipaolo.it

2,5 ORE 2.5 H



Cibo e Vino / Food & Wine

Guidati dall’esperienza e dalla creatività della 
Chef Anna Ghisolfi, titolare dell’omonimo risto-
rante a Tortona, seguirete un’appassionante 
lezione dedicata alla composizione di un menù 
di 4 o 5 piatti. Imparerete le basi per cucina-
re qualsiasi tipo di ricetta fino ad arrivare alla 
cena, il finale trionfale con cui si conclude la le-
zione.

Lezione di cucina: 
Anna Ghisolfi
Luogo: Tortona
Organizzatore: Quarto Piemonte 
Riferimenti: 

  +39 342 3385589

Guided by the experience and creativity of Chef 
Anna Ghisolfi, owner of the restaurant of the 
same name in Tortona, you will follow an exci-
ting lesson dedicated to the composition of a 
menu of 4 or 5 dishes. You will learn the basics 
for cooking any type of recipe up to dinner, the 
triumphant finale which the lesson always ends 
with.

Cooking lesson: Anna 
Ghisolfi 
Location: Tortona
Organiser: Quarto Piemonte 
Contacts: 

  +39 342 3385589

da/from

130
euro

  info@quartopiemonte.com   info@quartopiemonte.com

4 ORE INDIVIDUALE/DI GRUPPO 4 H INDIVIDUAL/GROUP



Cibo e Vino / Food & Wine

Walter Massa, vignaiolo da generazioni, prota-
gonista della riscoperta del Timorasso. Più di 
30 anni fa Walter ha creduto al rilancio di que-
sto vitigno autoctono ad un passo dall’abban-
dono, portandolo oggi ad essere la massima 
espressione vitivinicola, nonchè ambasciatore 
del nostro territorio, sotto le insegne di “Dertho-
na”.

Degustazione in  
cantina: Vigneti Massa
Luogo: Monleale
Organizzatore: Quarto Piemonte 
Riferimenti: 

  +39 342 3385589

Walter Massa, winegrower for generations and 
a protagonist in the rediscovery of Timorasso. 
More than 30 years ago Walter believed in the 
revival of this indigenous vine, which had been 
on the verge of abandonment, bringing it to-
day to be the highest wine expression, as well 
as ambassador of our territory, under the ‘Der-
thona’ banner.

Wine tasting: Massa’s 
vineyards 
Location: Monleale
Organiser: Quarto Piemonte 
Contacts: 

  +39 342 3385589

da/from

25
euro

  info@quartopiemonte.com   info@quartopiemonte.com

1/3 ORE INDIVIDUALE/DI GRUPPO 1/3 H INDIVIDUAL/GROUP



Cibo e Vino / Food & Wine

A Mongualdone, nel Piemonte più orientale, sul 
magnifico versante Unesco Belvedere Torto-
na-Sarezzano, Gian Paolo e sua moglie Mari-
na portano avanti un progetto all’insegna del 
motto “Antico Metodo, Moderna Tecnologia”. La 
degustazione prevede 3 vini in abbinamento 
ai prodotti del territorio, dal Salame nobile del 
Giarolo al Montebore.

Degustazione in 
cantina: Vigneti Repetto
Luogo: Sarezzano
Organizzatore: Quarto Piemonte 
Riferimenti: 

  +39 342 3385589

In Mongualdone, in eastern Piedmont, on the 
magnificent UNESCO Belvedere Tortona-Sarez-
zano, Gian Paolo and his wife Marina carry out a 
project under the motto “Ancient Method, Mo-
dern Technology”. The tasting includes 3 wines 
paired with local products, from Salame nobile 
del Giarolo to Montebore.

Wine tasting:  
Repetto’s vineyards 
Location: Sarezzano
Organiser: Quarto Piemonte 
Contacts: 

  +39 342 3385589

da/from

25
euro

  info@quartopiemonte.com   info@quartopiemonte.com

1/3 ORE INDIVIDUALE/DI GRUPPO 1/3 H INDIVIDUAL/GROUP



Cibo e Vino / Food & Wine

Vi accoglieremo nella nostra cantina e vi con-
segneremo la scatola picnic con all’interno le 
specialità del territorio accuratamente scelte 
per voi nelle piccole realtà artigianali dei nostri 
amici produttori. A seguire vivrete un rilassante 
picnic tra le nostre vigne… un’esperienza unica 
dove penseremo a tutto noi!

Pic-nic tra le vigne
Luogo: Il poggio di Gavi
Organizzatore: Quarto Piemonte 
Riferimenti: 

  +39 342 3385589

We will welcome you in our cellar and deliver 
you the picnic box with inside the specialities 
of the territory carefully chosen for you in the 
small craft realities of our friends producers. 
Afterwards you will enjoy a relaxing picnic in our 
vineyards... a unique experience where we will 
think of everything!

Pic-nic among the  
vineyards 
Location: Il poggio di Gavi
Organiser: Quarto Piemonte 
Contacts: 

  +39 342 3385589

da/from

25
euro

  info@quartopiemonte.com

  info@quartopiemonte.com
3 ORE INDIVIDUALE

3 H INDIVIDUAL



Cibo e Vino / Food & Wine

Visita del maestoso castello di Rocca Grimal-
da. A seguire passeggiata nel borgo di origine 
medioevale e sosta panoramica al belvedere. 
Pranzo (non incluso nel prezzo). Trasferimen-
to alla pieve romanica di Castelletto d’Orba, 
piccolo gioiello ricco di affreschi medioevali. Al 
termine trasferimento ad una cantina o distil-
leria locale per scoprire gli antichi segreti della 
vinificazione/distillazione.

Spirito monferrino
Luogo: Rocca Grimalda, Castelletto 
d’Orba
Organizzatore: Gaia Servizi turistici di 
Ester Polentes 
Riferimenti: 

  +39 339 7288810

Guided tour of the amasing Rocca Grimalda 
caste and visit of the ancient village with a pa-
noramic stop at the Belvedere. Lunch not inclu-
ded. Transfer to the ancient romanesque pieve 
(church) of Castelletto d’Orba, a small jewel 
with medieval frescos. Finally, transfer to a tra-
ditional cellar or distillery to discover secrets of 
winemaking/grappa distillation.

Monferrato spirit 
Location: Rocca Grimalda, Castelletto 
d’Orba
Organiser: Gaia Servizi turistici di Ester 
Polentes 
Contacts: 

  +39 339 7288810

da/from

25
euro

   ester@gaia.piemonte.it    ester@gaia.piemonte.it

1 GIORNO DI GRUPPO 1 DAY GROUP



Cibo e Vino / Food & Wine

Vuoi imparare a fare la pasta in casa? Vuoi 
vivere l’esperienza di essere in una calda at-
mosfera di festa familiare? Possiamo mostrarti 
come impastare e preparare il ripieno, dall’im-
pasto alla deliziosa degustazione. Una vera 
tradizione piemontese.

I segreti della pasta al 
Verdmont
Luogo: Acqui Terme
Organizzatore: Verdmont 
Riferimenti: 

Would you like to know how to make pasta at 
home? Do you want to live the experience of 
being in a warm family party? We can show 
you how to knead and prepare the filling, from 
the dough to the delicious tasting. A true Pied-
montese tradition.

Secrets of Pasta at 
Verdmont 
Location: Acqui Terme
Organiser: Verdmont 
Contacts: 

da/from

40
euro

   verdmontacquit@gmail.com    verdmontacquit@gmail.com

3/4 ORE DI GRUPPO 3/4 H GROUP

   +39  378 0822761    +39  378 0822761 



Cibo e Vino / Food & Wine

Vuoi imparare a fare la pizza in casa?  Vuoi vi-
vere l’esperienza di essere in una calda atmo-
sfera di festa familiare? Possiamo mostrarti 
come impastare, condire e cuocere nel forno a 
legna la pizza, proprio come si faceva un tem-
po.

I segreti della pizza al 
Verdmont
Luogo: Acqui Terme
Organizzatore: Verdmont 
Riferimenti: 

Would you like to know how to make pizza at 
home?  Do you want to live the experience of 
being in a warm family party? We can show 
you how to knead, season and bake pizza in a 
wood oven, like in the past.

Secrets of Pizza at 
Verdmont 
Location: Acqui Terme
Organiser: Verdmont 
Contacts: 

da/from

40
euro

3/4 ORE DI GRUPPO 3/4 H GROUP

   verdmontacquit@gmail.com    verdmontacquit@gmail.com
   +39  378 0822761    +39  378 0822761 



Cibo e Vino / Food & Wine

L’occasione unica per degustare le birre arti-
gianali del nostro beerfirm, accompagnate da 
una selezione di salumi e formaggi del territorio 
monferrino.

Un giro di luppolo
Luogo: Rocca Grimalda, Castelletto 
d’Orba
Organizzatore: Birrificio Moonfrà 
Riferimenti: 

  +39 0142 234234

The perfect chance for tasting craft beers from 
our beerfirm,accompanied by typical Monfer-
rato meats and cheeses. 

A hop tour  
Location: Rocca Grimalda, Castelletto 
d’Orba
Organiser: Birrificio Moonfrà 
Contacts: 

  +39 0142 234234

da/from

14,50
euro

  info@birrificiomoonfra.com   info@birrificiomoonfra.com

1 GIORNO DI GRUPPO 1 DAY GROUP



Cibo e Vino / Food & Wine

•	 1 notte Hotel Acqui in Junior Suite e SPA in-
clusa o Hotel Valentino in Junior Suite, BB

•	 1 Cena per 2 persone con Menù Degustazio-
ne vini inclusi in Ristorante Nuovo Parisio o 
La Fonte o Angolo Divino o Perbacco

•	 Degustazione enogastronomica in Enoteca 
Regionale Acqui Terme o cantina la Torre 
Castelrocchero

•	 Omaggio di 4 bottiglie di vini del territorio.

Acqui Terme Wine & 
Food
Luogo: Acqui Terme
Organizzatore: Barclay Viaggi 
Riferimenti: 

  +39 0144 322534

•	 1 night stay at Hotel Acqui in junior suite,B&B 
with entrance to the Spa / or accommoda-
tion at the Hotel Valentino in junior suite.

•	 1 Dinner for 2 people with a set-gourmet 
menu, wine included at Nuovo Parisio, La 
Fonte, Angolo Divino or Perbacco

•	 Wine and food tasting at the Regional Eno-
teca Acqui Terme or at the Wine Cellar La 
Torre in Castel Rocchero

•	 Free gift of 4 bottles of wine.

Acqui Terme Wine & 
Food  
Location: Acqui Terme
Organiser: Barclay Viaggi 
Contacts: 

  +39 0144 322534

da/from

130
euro

  maunakea@tiscali.it   maunakea@tiscali.it

1 NOTTE INDIVIDUALE 1 NIGHT INDIVIDUAL



Cibo e Vino / Food & Wine

Vieni a scoprire la sede Cinque Quinti a Cella 
Monte, entrata a fare parte dei Borghi d’Italia a 
luglio 2018. Una visita alla nostra cantina stori-
ca e ai nostri infernot, seguita da una degusta-
zione delle nostre etichette.

Degustazione e tour 
Infernot
Luogo: Cella Monte
Organizzatore: I Cinque Quinti 
Riferimenti: 

  +39 379 1409381 

Come and discover the Cinque Quinti head-
quarters in Cella Monte, which became part 
of the Borghi d’Italia in July 2018. A visit to our 
historic winery and our infernot, followed by a 
tasting of our labels.

Tasting and Infernot 
tour 
Location: Cella Monte
Organiser: I Cinque Quinti 
Contacts: 

  +39 379 1409381 

da/from

20
euro

  support@cinquequinti.com   support@cinquequinti.com

2 ORE INDIVIDUALE/DI GRUPPO 2 H INDIVIDUAL/GROUP



Cibo e Vino / Food & Wine

Degustazione di prodotti realizzati con le fari-
ne Mulino Marello e abbinamenti con prodot-
ti di aziende locali (vini inclusi), presentazione 
aziendale con il racconto dei mais antichi col-
tivati dall’azienda, visita al mulino con raccon-
to dell’arte della macinazione a pietra. Alla fine 
dell’esperienza verrà distribuito un omaggio ad 
ogni partecipante.

Open day Mulino 
Marello: incontro con il 
territorio
Luogo: Camino
Organizzatore: Mulino Marello 
Riferimenti: 

  +39 0142 697040 

Your experience begins with a welcome and 
a tasting of produce made with Marello Muli-
no’s flour, paired with produce from local farms 
(wine included), a presentation with a story of 
the old varities of corn cultivated by the farm, 
a visit to the mill with a tale of the art of stone 
milling. To complete your experience a free gift 
will be given to each participant.

Open day at Marello 
mill 
Location: Camino
Organiser: Mulino Marello 
Contacts: 

  +39 0142 697040 

da/from

30
euro

  info@mulinomarello.it

  info@mulinomarello.it

2,5 ORE DI GRUPPO

2.5 H GROUP



Cibo e Vino / Food & Wine

L’occasione unica per approfondire le differen-
ze tra i vitigni e assaggiare cinque dei nostri piu 
grandi vini mettendo anche a confronto un’an-
nata in corso con un’annata storica. Il tour 
prevede la camminata in vigna, la visita della 
cantina e la degustazione dei vini guidata dal 
produttore, in abbinamento ai prodotti d’eccel-
lenza del territorio.

Degustazione Gourmet
Luogo: Strevi
Organizzatore: Marenco Vini 
Riferimenti: 

  +39 349 2592825 

A unique experience to deepen the differences 
between the vines and taste five of our gran-
dest wines, with a confrontation of a current 
vintage with an historical one.  The tour inclu-
des a walk in the vineyard, a visit to the cellars 
and a tasting of the wines guided by the owner, 
paired with local produce.

Gourmet tasting 
Location: Strevi
Organiser: Marenco Vini 
Contacts: 

  +39 349 2592825 

da/from

40
euro

 dorettamarenco@marencovini.com  dorettamarenco@marencovini.com

2,5 ORE DI GRUPPO 2.5 H GROUP



Cibo e Vino / Food & Wine

Il caffè? Il momento goloso per cercare l’abbi-
namento perfetto. Quando la Grappa diventa 
molto più di una semplice correzione!

Caffè&Grappa
Luogo: Altavilla Monferrato
Organizzatore: Distilleria Mazzetti 
Riferimenti: 

  +39 0142 926147 

Coffee? A tasty moment to find the perfect ma-
tch. When Grappa became more than a simple 
correction!    

Caffè&Grappa 
Location: Altavilla Monferrato
Organiser: Distilleria Mazzetti 
Contacts: 

  +39 0142 926147 

da/from

1
euro

  eventi@mazzetti.it   eventi@mazzetti.it

INDIVIDUALE/DI GRUPPO INDIVIDUAL/GROUP



Cibo e Vino / Food & Wine

Visita guidata presso la storia cantina Banfi di 
Strevi, accompagnata dalla degustazione di 
vini del territorio e assaggi di prodotti locali.
Possibilità di scegliere 3 diversi percorsi:
•	 Degustazione 3 calici (15 euro)
•	 Degustazione 4 calici (20 euro)
•	 Degustazione 5 calici (25 euro)

Visita guidata con  
degustazone alla  
cantina Banfi di Strevi
Luogo: Strevi
Organizzatore: Banfi srl 
Riferimenti: 

  +39 0144 362600 

Guided tour of the historical wine cellar of Banfi 
in Strevi and tasting of the most representative 
wines paired with local products.
Wine tasting amog 3 proposals:
•	 Tasting of 3 wines (15 euros)
•	 Tasting of 4 wines (20 euros)
•	 Tasting of 5 wines (25 auros)

Guided tour and wine 
tasting at the Banfi 
winery in Strevi
Location: Strevi
Organiser: Banfi srl 
Contacts: 

  +39 0144 362600 

da/from

15
euro

  banfi@banfi.it   banfi@banfi.it

INDIVIDUALE/DI GRUPPO1,5 ORE INDIVIDUAL/GROUP1,5 H



Cibo e Vino / Food & Wine

Dopo una settimana intensa, vi serve una fuga 
dalla città? Immergetevi nella verde e silenzio-
sa Collina Spinerola per un menù degustazione 
di 5 portate, tipicamente Monferrino, presso il 
ristorante “UvaSpina”. Trascorrerete una notte 
in una junior suite in tutta tranquillità e vi risve-
glierete la mattina dopo tra la pace delle colli-
ne, con una gustosa colazione in Orangerie.

Country escape: 
overnight escape
Luogo: Moncalvo
Organizzatore: Cascina Spinerola
Riferimenti: 

  +39 0141 921421 

Do you need to escape from the city after a 
stressful, intense week? Unwind in the rolling 
hills and silence at Cascina Spinerola, and sa-
vour the culinary delights with a typical 5-cour-
se tasting menu at the “Uvaspina” restaurant.  
You will spend a night in a junior suite in peace 
and you will wake up the next morning with a 
tasty breakfast in Orangerie.

Country escape: 
overnight escape
Location: Moncalvo
Organiser: Cascina Spinerola 
Contacts: 

  +39 0141 921421

da/from

380
euro

  info@cascinaspinerola.com   info@cascinaspinerola.com

DI COPPIA2 GIORNI COUPLE2 DAYS



Cibo e Vino / Food & Wine

Dopo una settimana intensa, vi serve una fuga 
dalla città? Immergetevi nella verde e silenzio-
sa Collina Spinerola per aperitivo con calice di 
bollicine e un menù degustazione di 5 porta-
te, tipicamente Monferrino, presso il ristorante 
“UvaSpina”. Trascorrerete due notti in una ca-
mera Matrimoniale o Twin, in tutta tranquillità e 
vi risveglierete la mattina dopo tra la pace del-
le colline, con una gustosa colazione in Oran-
gerie.

Country escape: 
escape for two
Luogo: Moncalvo
Organizzatore: Cascina Spinerola
Riferimenti: 

  +39 0141 921421 

After a busy week, do you need a getaway from 
the city? Immerse yourself in the green and si-
lent Collina Spinerola for an aperitif with a glass 
of bubbles and a tasting menu of 5 courses, 
typically Monferrino, at the restaurant “uva-
spina”. You will spend two nights in a Double or 
Twin room, and you will wake up the next mor-
ning in the peace of the hills, with a tasty brea-
kfast in Orangerie.

Country escape: 
escape for two
Location: Moncalvo
Organiser: Cascina Spinerola 
Contacts: 

  +39 0141 921421

da/from

500
euro

  info@cascinaspinerola.com   info@cascinaspinerola.com

DI COPPIA3 GIORNI COUPLE3 DAYS



BAMBINI
KIDS



Bambini / Kids

Una giornata wild per bambini e ragazzi, all’in-
segna dell’avventura e della scoperta. Come 
dei piccoli detective impareremo a conoscere 
gli animali che popolano il nostro Appennino, 
seguiremo le loro tracce (nidi, tane, tracce, resti 
di pasto, ecc. ) e impareremo le nozioni di base 
delle tecniche per gli avvistamenti. 

1 GIORNO     DI GRUPPO

Cacciatori di tracce 
al Parco Faunistico 
dell’Appennino
Luogo: Parco faunistico dell’Appennino 
- Molare
Organizzatore: Gaia Servizi turistici di 
Ester Polentes 
Riferimenti: 

  +39 339 7288810

An exciting, wild day full of adventure, for chil-
dren and teenagers, dedicated to discovering 
some interesting species of animals. Like little 
detectives, we will learn all about the animals 
that populate the Apennines; we will follow their 
traces (nests, dens, tracks etc...) and learn the 
essential, basic techniques to observe them.

Little detectives at the 
Wildlife Park
Location: Parco faunistico dell’Appen-
nino - Molare
Organiser: Gaia Servizi turistici di Ester 
Polentes 
Contacts: 

  +39 339 7288810

1 DAY     GROUP

da/from

25
euro

  ester@gaia.piemonte.it

  ester@gaia.piemonte.it



Bambini / Kids

Età consigliata 5/14 anni

Il prato rappresenta un luogo di grande inte-
resse naturalistico e, attraverso il gioco, il ri-
conoscimento delle specie animali e vegetali 
presenti, e le pratiche legate all’allevamento 
(la lavorazione della lana e la produzione della
formaggetta), i ragazzi potranno conoscere la 
ricchezza delle forme di vita, e riflettere sul rap-
porto uomo–natura.

Le Herbationes alla 
scoperta del prato 
Luogo: Capanne di Marcarolo
Organizzatore: Aree Protette  
Appennino Piemontese 
Riferimenti: 

Recommended for children aged 5-14

The meadow rapresents a place of great natu-
ral interest, and through play, recognising the 
different types of animal and plant species and 
the practices related to farming ( the proces-
sing of wool and the production of the formag-
getta cheese), children may learn all about the 
richnesses of the various forms of life, and pon-
der on the man-nature relationship.

The Herbationes to 
discover the wonders 
of the meadows 
Location: Capanne di Marcarolo
Organiser: Aree Protette Appennino 
Piemontese 
Contacts: 

da/from

15
euro

  info@areeprotetteappenninopiemontese.it

  info@areeprotetteappenninopiemontese.it
1 GIORNO     DI GRUPPO

1 DAY     GROUP



Bambini / Kids

  +39 0143 822815 

Età consigliata 6/12 anni

Laboratorio - gioco per bambini dai 6 ai 12 anni. 
Attraverso l’esperienza diretta, i Piccoli esplora-
tori scopriranno le meraviglie del mondo in cui 
viviamo, geologia e paleontologia saranno le 
nostre compagne di gioco e ci accompagne-
ranno in questo percorso di scoperta.

Piccoli esploratori 
cercasi 
Luogo: Ovada
Organizzatore: Museo Maini 
Riferimenti: 

Recommended for children aged 6-12

Laboratory - a game for children from age 6 to 
12. An all hands-on experience where the little 
explorers will discover the wonders of the wor-
ld we live in. Geology and paleontology will be 
your playmates, and accompany you in this di-
sovery trail.  

Little explorers wanted 
Location: Ovada
Organiser: Museo Maini 
Contacts: 

da/from

5
euro

1 ORA     DI GRUPPO

1 H     GROUP

   associazionecalappilia@gmail.com
  +39 0143 822815 

   associazionecalappilia@gmail.com



SPA
SPA



Spa

Sorseggia un calice immerso in una tinozza con 
acqua e vino, circondato dalla tipica pietra da 
cantoni. La nostra Spa è ricavata dalle vecchie 
cantine di famiglia in cui vecchi torchi, botti ed 
attrezzi hanno preso nuova vita. Una giornata 
che si conclude poi con un aperitivo a base di 
stuzzicherie e calici legati al nostro territorio.

4 ORE     INDIVIDUALE

Vinoterapia in Spa
DIVINUM
Luogo: Ronchiesa
Organizzatore: Ca’ San Sebastiano 
Riferimenti: 

   +39  0142 469595

Unwind, sipping a glass of fine wine, in a tub 
with water and wine, surrounded by the typi-
cal calcarenite stone. Our spa’s been obtained 
from the old family cellars, where old press ma-
chines, barrels and tools have taken on a new 
life. The day will end with an aperitif with appe-
tizers and wines, genuine products of the local 
territory.

Vinotherapy in Spa 
DIVINUM
Location: Ronchiesa
Organiser: Ca’ San Sebastiano 
Contacts: 

   +39  0142 469595

4 H     INDIVIDUAL

da/from

85
euro

  reception@casansebastiano.it   reception@casansebastiano.it



Spa

Un connubio tra relax ed enogastronomia: da 
noi potrai rilassarti nella nostra Spa Acquavi-
tae, ricavata dalle vecchie cantine di famiglia e 
assaggiare i piatti della tradizione Monferrina in 
chiave rivisitata e non.
Una giornata dedicata a sé stessi per fare una 
pausa e ricaricarsi, circondati dalle nostre col-
line.

4 ORE     INDIVIDUALE

Mezza giornata in Spa
ACQUAVITAE
Luogo: Ronchiesa
Organizzatore: Ca’ San Sebastiano 
Riferimenti: 

   +39  0142 469595

A union between relaxation and wine and food; 
unwind at our spa Acquavitae, obtained from 
the old family cellars, and savour the culinary 
delights of the Monferrato cuisine, reinterpreted 
and non. A day to pamper yourself, for a revi-
litalising experience, restore lost energy, sur-
rounded by breath-taking scenery.

Half day in Spa 
ACQUAVITAE
Location: Ronchiesa
Organiser: Ca’ San Sebastiano 
Contacts: 

   +39  0142 469595

4 H     INDIVIDUAL

da/from

50
euro

  reception@casansebastiano.it   reception@casansebastiano.it



Spa

Ogni lunedì potrai iniziare la nuova settimana 
al meglio con la colazione nella dimora storica 
e, a seguire, 2 ore di intenso rilassamento nel-
la nostra spa panoramica con un trattamento 
sensory o vitality per il viso.

3 ORE     DI GRUPPO

Breakfast relax
Luogo: Rosignano Monferrato
Organizzatore: I Castagnoni 
Riferimenti: 

   +39  0142 488404

Every Monday you can start the new week at 
your best with breakfast in the historic residen-
ce and, afterwards, 2 hours of intense relaxation 
in our panoramic spa with a sensory or vitality 
treatment for the face.

Breakfast relax
Location: Rosignano Monferrato
Organiser: I Castagnoni 
Contacts: 

   +39  0142 488404

3 H     GROUP

da/from

70
euro



Accoglienza / Hospitality

Accornero Vini 
Vino / Wine 
Via Ca’Cima, 1
15049 Vignale Monferrato (AL)
+39 0142 933317
info@accornerovini.it
accornerovini.it

Agricola San Lorenzo 
Vino / Wine 
Str. prov. Casale/Altavilla, 52
15040 Occimiano (AL)
+39 0142 50801
info@cascinasanlorenzo.it 
cascinasanlorenzo.it

Azienda Agricola Oliviera 
Vino / Wine 
Via Abba, 12
15030 Olivola (AL)
+39 335 8086656
oliviera@oliomonferrato.it
oliomonferrato.it

Azienda Agricola Ardizzina 
Riso / Rice 
Strada Valenza, 21
15033 Casale Monferrato (AL)
0142 451555
ardizzina@gmail.com
ardizzina.com

Banfi 
Vino / Wine 
Loc. Castello di Poggio alle Mura
53100 Montalcino (SI)
+39 0144 362605
banfi@banfi.it
banfi.it

Birrificio Moonfra 
Birra / Beer 
Via Giuseppe Visconti, 9
15033 Casale Monferrato (AL)
+39 0142 234234
info@birrificiomoonfra.com
birrificiomoonfra.com

Bonzano Vini 
Vino / Wine 
Via Castello di Uviglie, 73
15030 Rosignano Monferrato (AL)
+39 337 1250397
bonzanovini.it 

Botto Marco Vini 
Vino / Wine 
Via Ca’ De Franchi, 13
15030 Sala Monferrato (AL)
+39 0142 486779
info@vinibotto.it
vinibotto.it

Ca’ Ordano 
Vino / Wine 
Via Ca’ Ordano, Castel San Pietro
15020 Camino (AL)
+39 348 0037750
mluisa.boffo@gmail.com
caordano.it

Ca’ San Sebastiano 
Vino / Wine 
Via Ombra, 10-12
15020 Camino (AL)
+39 0142 469595
reception@casansebastiano.it
casansebastiano.it

Cantina del Monferrato 
Vino / Wine 
Via Regione Isola, 2/A 
15030 Rosignano Monferrato (AL)
+39 0142 488138
cantinamonferrato@gmail.com
cantinadelmonferrato.it

Cantina Uvamatris 
Vino / Wine 
Cascina San Pietro,1
15030 Sala Monferrato (AL)
+39 333 1646865
info@uvamatris.com
uvamatris.com

Produttori / Local producers



Accoglienza / Hospitality

Hic et Nunc 
Vino / Wine 
Località Ca’ Milano, 7
15049 Vignale Monferrato (AL)
+39 0142 670165
info@cantina-hicetnunc.it
cantina-hicetnunc.it

I Cinque Quinti 
Vino / Wine 
Via Dante Barbano, 46
15034 Cella Monte (AL)
+39 379 140 9381
support@cinquequinti.com
cinquequinti.com

Krumireria Antica 
Drogheria Corino 1764 
Pasticceria / Pastry 
Via Roma, 197
15033 Casale Monferrato (AL)
+39 331 1652896
info@krumirimonferrato.it
krumirimonferrato.it

La Dolcezza in Monferrato 
Miele / Honey  
Via Monastero, 4
15020 Camino (AL)
+39 0142 469292
info@ladocelzzainmonferrato.it
ladolcezzainmonferrato.it

Marenco Vini 
Vino / Wine 
Piazza Vittorio Emanuele II, 18
15019 Strevi (AL)
+39 0144 363133
info@marencovini.com
marencovini.com

Mazzetti d’Altavilla 
Distillati / Spirits 
Viale Unità D’Italia, 2
15041 Altavilla Monferrato (AL)
+39 0142 926147
info@mazzetti.it
mazzetti.it

Cascina Faletta 
Vino / Wine 
Regione Mandoletta, 81
15033 Casale Monferrato (AL)
+39 0142 670068
info@faletta.it
faletta.it

Castello di Orsara 
Vino / Wine 
Via Castello, 11
15010 Orsara Bormida (AL)
+39 3483898101
info@orsara.com
orsara.com

Castello di Uviglie 
Vino / Wine
Località Castello di Uviglie, 73/B
15030 Rosignano Monferrato (AL)
+39 0142 488132
bonzanovini.it

Corilicola Bric Bordone 
Nocciole / Hazelnuts 
Via Regione San Grato, 68 
14018 Villafranca D’asti (AT)
+39 388 1710843
gianfranco.villata@libero.it
bricbordone.it

Corilu 
Nocciole / Hazelnuts 
Località Fontanino
15040 Lu e Cuccaro Monferrato (AL)
+39 0131 010013
info@corilu.it
corilu.it

Distilleria Magnoberta 
Distillati / Spirits 
Str. Asti, 6
15033 Casale Monferrato (AL)
+39 0142 452022
info@magnoberta.com
magnoberta.com



Accoglienza / Hospitality

E.M.O Molino Mandelli 
Farine / Flours 
Ripa Molino, 7
15076 Ovada (AL)
+39 0143 80241
emosrl@alice.it
molinomandelli.com

Cooperativa Il Mongetto 
Conserve / Preserves 
Ca’ Mongetto, 10
15049 Vignale Monferrato (AL)
+39 0142 933469
mongetto@mongetto.eu
mongetto.eu

Mulino Marello 
Farrine / Flours 
Via Pontestura, 80
15020 Camino (AL)
+39 0142 697040
info@mulinomarello.it
mulinomarello.com

Paolo Angelini Wine 
Vino / Wine 
Via Cairo,10
15039 Ozzano Monferrato (AL)
+39 346 854 9015
info@angelinipaolo.it
societaagricolaangelinipaolo.com

Riccardo Coppo Vini 
Vino / Wine 
Via Cipriano Cei, 22
15034 Cella Monte (AL)
+39 0142 488467
info@riccardocoppovini.it
riccardocoppovini.it

Riseria Vignola 
Riso, Cereali / Rice, Cereals 
Corso Dante Alighieri, 24
15031 Balzola (AL)
+39 0142804135 
risovignola@risovignola.it
risovignola.it

Salumificio Miglietta 
Insaccati / Salami 
Via Distilleria, Frazione Madonnina
15020 Serralunga Di Crea (AL)
+39 0142 940149
info@salumificiomiglietta.com
salumificiomiglietta.com

Spinerola Hotel in Cascina 
e Restaurant 
Vino / Wine 
Strada Casale, 15
14036 Moncalvo (AT)
+39 338 5031410
info@cascinaspinerola.it
cascinaspinerola.it

Tenuta Santa Caterina 
Vino / Wine 
Via Marconi, 23
14035 Grazzano Badoglio (AT)
+39 0141 925108
info@tenuta-santa-caterina.it
tenuta-santa-caterina.it

Vigneti Repetto 
Vino / Wine 
Strada Montegualdone, 3
15050 Sarezzano (AL)
+39 0131 1936041
booking@vignetirepetto.it
www.vignetirepetto.it/orizzonti



Accoglienza / Hospitality

Accademia Ristorante 
Via Goffredo Mameli, 29 
15033 Casale Monferrato (AL) 
+39 0142 452269 
info@accademiaristorante.it 
www.accademiaristorante.it

Bar Il Nuovo Carpino 
Via Cipriano Cei 
15034 Cella Monte AL  
+39 379 148 2654 
dani73merelli@icloud.com

Billybau bar&restaurant 
Via Rocca, 75 - 15020 Fraz. Rocca 
delle Donne - Camino (AL)
+39 351 7336768
info@billybau.com
billybau.com

Birrificio Moonfra 
Via Giuseppe Visconti, 9
15033 Casale Monferrato (AL)
+39 0142 234234
info@birrificiomoonfra.com
birrificiomoonfra.com

Ca’ San Sebastiano 
Via Ombra, 10-12
15020 Camino (AL)
+39 0142 469595
reception@casansebastiano.it
casansebastiano.it

Cascina Faletta 
Regione Mandoletta, 81
15033 Casale Monferrato (AL)
+39 0142 670068
info@faletta.it
faletta.it

Cave di Moleto 
Villa Celoria, 10
15038 Ottiglio (AL)
+39 335 8049969
bernard.glenat@outlook.com

Ristorante & Champagnerie 
A Casa Di Babette 
Regione Isola, 2
15030 Rosignano Monferrato (AL)
+39 0142 488122 
lcoppo@nuovaeletrofer.it
www.acasadibabette.it

Country Sport Village 
Strada Comunia, 30
15040 Mirabello Monferrato (AL)
+39 334 7304062
info@countrysportvillage-mirabello.it
www.countrysportvillage-mirabello.it

Enoteca Regionale di  
Ovada e del Monferrato 
Via Torino, 69
15076 Ovada (AL)
+39 0143 346988
enotecaregionaleovada@gmail.com
enotecaregionaleovada.com

Fer.Mo Enosteria 
Via XX Settembre, 7
15035 Frassinello Monferrato (AL)
info@fermoenosteria.net
+39 0142690013
fermoenosteria.net

La Merlina 
Cascina Bellaria,1
15056 Dernice (AL)
+39 3471747634
info@foresterialamerlina.it
foresterialamerlina.it

La Tana dei Sapori 
Via Giarole, 3
15030 Olivola (AL)
+39 347 7347293
latanadeisapori@gmail.com
latanadeisapori.it

Ristorazione / Restaurants



Accoglienza / Hospitality

Ristorante la Volpina 
Strada Volpina, 1
15076 Ovada (AL)
+39 0143 86008
info@ristorantelavolpina.it
ristorantelavolpina.it

Ristorante Massimo -  
Il Convento 
Via Hermada, 3/a - 13039 Trino (VC)
+39 0161805181
albergoristorantemassimo@gmail.com
ilconventoditrino.com

San Marco Albergo  
Ristorante 
Via F. Ghione, 5
15011 Acqui Terme (AL)
+39 0144322456
albergo.sanmarco@alice.it

Spinerola Hotel in Cascina e 
Restaurant 
Strada Casale, 15
14036 Moncalvo (AT)
+39 338 5031410
info@cascinaspinerola.com
cascinaspinerola.it

Tenuta Santa Caterina 
Via Marconi, 23
14035 Grazzano Badoglio (AT)
+39 0141 925108
info@tenuta-santa-caterina.it
tenuta-santa-caterina.it

Trattoria Gaia 
Strada Cacciolo, 4
15030 Terruggia (AL)
+39 3341486893
mirkoedizar@hotmail.it

Villa Carolina Resort 
Loc. Montone, 1
15060 Castelletto d’Orba (AL)
+39 0143 830013
info@villacarolinaresort.it
villacarolinaresort.com

Locanda dell’Arte 
Via Asilo Manacorda, 3
15020 Solonghello (AL)
+39 0142 944 470
info@locandadellarte.it
locandadellarte.it

Oscar Rinaldo - 
La Brasserie 
Via Guala, 4
15033 Casale Monferrato (AL)
+39 0142 75957
info@ristorantelabrasserie.it

Osteria Bar Sport 
Strada Statale Alessandria, 85, 
15040 San Germano M.to (AL)
+39 0142 50686
info@osteriabarsport.com

Ristorante Albergo San 
Candido 
Via Casale, 7 - 15020  Murisengo (AL)
+39 0141 993024
info@ristorantesancandido.com
ristorantesancandido.com

Ristorante di Crea 
Piazza Santuario, 7
15020 Serralunga di Crea (AL)
+39 0142 940108
info@ristorantedicrea.it
ristorantedicrea.it

Ristorante e Residence  
Il Portico 
Strada Valenza, 2
15033 Casale Monferrato (AL)
+39 0142449919
ilportico.casale@libero.it
ilporticodisorrentino.com

Ristorante i Due Buoi 
Via Vittorio Veneto, 23
15030 Olivola (AL)
+39 366 254 9251
comunicazione@iduebuoi.it
iduebuoi.it



Accoglienza / Hospitality

Hotel

Albergo Belvedere 
Hotel   
Piazza Guacchione, 9  
15010 Alice Bel Colle (AL) 
+39 3472843848 
info@belvederealice.it 
belvederealice.it

Meeting  Incentives

Albergo Nuovo Gianduja 
Hotel 
Via Luigi Einaudi, 37
15011 Acqui Terme (AL)
+39 0144 56320
albergogianduja@tiscali.it
albergonuovogianduja.it

Albergo Hotel Ariston 
Hotel   
Piazza Giacomo Matteotti, 13
15011 Acqui Terme (AL)
+39 0144 323232
acquiterme@hotelariston.net
hotelariston.net

Albergo Nuovo Gianduja 
Hotel   
Viale Einaudi, 24  
15011 Acqui Terme (AL) 
+39 0144 56320 
albergogianduja@tiscali.it 
albergonuovogianduja.it

Meeting  Incentives  Wedding

Albergo Ristorante 
Belvedere 
Hotel  
Viale Luigi Einaudi, 8
15011 Acqui Terme (AL)
+39 0144 322748 
info@belvedereacqui.it
www.belvedereacqui.it

Albergo Rondò 
Hotel  
Viale Acquedotto Romano, 44
15011 Acqui Terme (AL)
+39 0144 322889
info@albergorondo.it 
albergorondo.it

Meeting  Incentives

Albergo Royal SAS 
Hotel     
Via Biorci, 1
15011 Acqui Terme (AL)
+39 0144 321 144
albergo-royal.it

Albergo Savoia 
Hotel   
Viale L. Einaudi, 18
15011 Acqui Terme (AL)
+39 0144322703
albergosavoia.galliano@gmail.com 

Arcotel B&B 
Hotel   
Strada Statale Casale Vercelli, 
15030 Villanova Monferrato (AL)
+39 0142 493528
info@arcotelitalia.com
arcotelitalia.com

Business Hotel Il Matitone 
Motel   
Strada Valenza, 4/G Bis
15033 Casale Monferrato (AL)
+39 0142 456446
info@motelbusiness.it
www.motelbusiness.it

Meeting

Hotel Acqui 
Hotel   
Corso Bagni, 46
15011 Acqui Terme (AL)
+39 3425502836
info@hotelacqui.it
hotelacqui.it

Spa

Soggiorno / Accomodation



Accoglienza / Hospitality

Hotel Principe 
Hotel   
Via Cavour, 55
15033 Casale Monferato (Al)
+39.0142 452019
info@hotelprincipe.eu
www.hotelprincipe.eu

Hotel Valentino 
Hotel   
Passeggiata Fonte Fredda, 20
15011 Acqui Terme (AL)
+39 371 4552046
info@hotel-valentino.com
hotel-valentino.com

Ristorante Albergo San 
Candido 
Hotel   
Via Casale, 7
15020  Murisengo (AL)
+39 0141 993024
info@ristorantesancandido.com
ristorantesancandido.com

Ristorante Massimo -  
Il Convento 
Hotel   
Via Hermada, 3/a - 13039 Trino (VC)
+39 0161805181
albergoristorantemassimo@gmail.com
ilconventoditrino.com

Wedding

San Marco Albergo 
Ristorante 
Hotel   
Via F. Ghione, 5
15011 Acqui Terme (AL)
+39 0144322456
albergo.sanmarco@alice.it

Spinerola Hotel in Cascina e 
Restaurant 
Hotel   
Strada Casale, 15
14036 Moncalvo (AT)
+39 338 5031410
info@cascinaspinerola.it
cascinaspinerola.it

Hotel Belforte 
Hotel    
Regione Fornace, 6
15070 Belforte Monferrato (AL)
+39 0143 823562
info@hotelbelforte.com
hotelbelforte.com

Hotel Belvedere 
Hotel    
Piazza Guacchione, 9
15010 Alice Bel Colle (AL)
+39 0144 74300
info@belvederealice.it
belvederealice.it

Hotel Diamante 
Hotel   
Viale Della Valletta, 180
15122 Spinetta Marengo (AL)
+39 0131 611111
booking@hoteldiamantealessandria.it
hoteldiamantealessandria.it

Meeting  Convention

Hotel La Meridiana 
Hotel    
Piazza Duomo, 4 - 15011 Acqui Terme
+39 0144321761
info@lameridianahotel.net
lameridianahotel.net

Meeting  Convention

Hotel Leon D’Oro 
Hotel   
Via Roma, 62
15033 Casale Monferrato (AL)
+39 0142 76361
hotel_leondoro@virgilio.it
hotelacasalemonferrato.com

Hotel Monteverde 
Hotel   
Corso Italia, 17
15012 Bistagno (AL)
+39 0144 79195
info@monteverde-hotel.it
monteverde-hotel.it

Wedding



Accoglienza / Hospitality

Moleto B&B 
Bed&Breakfast 
Villa Celoria, 10
15038 Ottiglio (AL)
+39 335 8049969
bernard.glenat@outlook.com

Resort

Ariotto Village 
Resort   
Via Enrico Prato, 39
15030 Terruggia (AL)
+39 0142402800
info@ariotto.it
ariotto.it

Meeting  Incentives  Wedding

Cascina Faletta 
Resort   
Regione Mandoletta, 81
15033 Casale Monferrato (AL)
+39 0142 670068
info@faletta.it
faletta.it

Meeting  Incentives  Wedding  
Convention

I Castagnoni 
Resort   
Località Castagnoni, 67
15030 Rosignano Monferrato (AL)
+39 0142 488404
booking@icastagnoni.it
icastagnoni.it

Meeting  Wedding  Spa

La Cantinetta di Roberto 
Imarisio 
Resort   
Via Roma,64
15020 Mombello Monferrato (AL)
+39 339 2315897
info@lacantinettaresort.it
www.lacantinettaresort.it

Bed&Breakfast

B&B Casa Cristina 
Bed&Breakfast   
Vicolo Salomone Olper, 28
15033 Casale Monferrato (AL)
+39 3292019945
dome.sorre@yahoo.it

B&B La Mondina 
Bed&Breakfast 
Via Cerretta, 7
13040 Palazzolo Vercellese (VC)
+39 349 4559 227
info@sportingvillagemondina.it
www.sportingvillagemondina.it

Meeting

Casa Margherita 
Bed&Breakfast   
Via Piazze, 3 - 15010 Cremolino (AL) 
+39 0143 879502 
info@casamargheritaitaly.com 
www.casamargheritaitaly.com

 Spa

Casa Novecento 
Bed&Breakfast   
Via Casalino, 41
15020 Camino, fraz. Castel San 
Pietro (AL)
+39 0142469310
info@casanovecento.com
casanovecento.com

Casa della Seteria Sironi 
Bed&Breakfast    
Via Ottone Calcinara, 6
15057 Tortona (AL)
+39 0131 1935184
info@casaseteriasironi.it
www.casaseteriasironi.it

Fer.Mo Enosteria 
Bed&Breakfast   
Via XX Settembre, 7
15035 Frassinello Monferrato (AL)
info@fermoenosteria.net
+39 0142690013
fermoenosteria.net



Accoglienza / Hospitality

Ca’ San Sebastiano 
Agriturismo / Farmhouse   
Via Ombra, 10-12
15020 Camino (AL)
+39 0142 469595
reception@casansebastiano.it
casansebastiano.it

Incentives  Wedding  Convention  
Spa

Castello / Castle

Castello di Frassinello 
Castle   
Via Garibaldi, 1
15035 Frassinello Monferrato (AL)
+39 338 9079406
info@castellodifrassinello.it
castellodifrassinello.it

Meeting  Wedding

Castello di Rocca Grimalda 
Castle   
Piazza Borgatta, 2
15078 Rocca Grimalda (AL)
+39 0143 873128
piero.guenzi@gmail.com
castelloroccagrimalda.it

Meeting  Wedding

Castello di Sannazzaro 
Castle   
Via Roma, 5 - 15036 Giarole (AL)
+39 335 1030923
info@castellosannazzaro.it
castellosannazzaro.it

Castello di Tagliolo 
Castle   
Via Castello, 1
15070 Tagliolo Monferrato (AL)
+39 014389195
castelloditagliolo@libero.it
castelloditagliolo.it

Wedding

Locanda dell’Arte 
Resort   
Via Asilo Manacorda, 3
15020 Solonghello (AL)
+39 0142 944 470
info@locandadellarte.it
locandadellarte.it

Spa

Verdmont 
Resort   
Regione Faetta, 21
15011 Acqui Terme
+39 3714391902
info@verdmont.co
verdmont.co

Villa Carolina Resort 
Resort   
Loc. Montone, 1
15060 Castelletto d’Orba (AL)
+39 0143 830013
info@villacarolinaresort.it
villacarolinaresort.com

Wedding

Agriturismo / Farmhouse

Cascina Intersenga 
Agriturismo / Farmhouse     
Cascina Intersenga, 1
15049 Vignale Monferrato (AL)
+39 347 0694737
intersengauno@gmail.com
intersenga.com

Meeting

Ca’ Dell’Aglio 
Agriturismo / Farmhouse   
Regione Ca’ dell’aglio, 2
15050 Momperone (AL)
+39 340 2728738
gemma@cadellaglio.it
www.cadellaglio.it

Meeting  Wedding



Accoglienza / Hospitality

Guest House

Casa Cuniolo - Residence 
Perosi 
Casa vacanza / Guest house   
Via Lorenzo Perosi, 42
15057 Tortona (AL)
+39 0131 861035
info@gabriellacuniolo.com
www.gabriellacuniolo.com

Meeting  Wedding  Spa

Ristorante & Champagnerie 
A Casa Di Babette - 
Consolata srl 
Casa vacanza / Guest house   
Regione Isola, 2
15030 Rosignano Monferrato (AL)
+39 0142 488122 
lcoppo@nuovaeletrofer.it
www.acasadibabette.it

Holiday Home 
Casa vacanza / Guest house   
Via Casalino, 8 - 15020 Camino (AL)
+39 353 4192829
holidayhome@virgilio.it
casavacanzacaminomonferrato.it

Spa

Collegio Mazzarello 
Casa vacanza / Guest house   
Via M. Ferrettino, 18 
15075 Mornese (AL)
+39 3405639647
info@fmamornese.org
www.fmamornese.org

Meeting  Convention

VR Orizzonti di Repetto 
Gian Paolo 
Casa vacanza / Guest house   
Strada Montegualdone, 3
15050 Sarezzano (AL)
+39 0131 1936041
booking@vignetirepetto.it
www.vignetirepetto.it/orizzonti

Meeting  Spa

Altro / Other

Idea Monferrato 
Appartamenti / Apartments  

 
Via Goffredo Mameli, 5
15033 Casale Monferrato (AL)
+39 335 7667572
booking@ideamonferrato.it
ideamonferrato.it

Piccolo camping E-Maieu 
Campeggio/Camping 
Strada per Ramero, 8
15050 Maiolo - Garbagna (AL)
+39 3391466287
info@campingemaieu.it
www.campingemaieu.it

Ristorante e Residence 
Il Portico 
Residence   
Strada Valenza, 2
15033 Casale Monferrato (AL)
+39 0142449919
ilportico.casale@libero.it
ilporticodisorrentino.com



Accoglienza / Hospitality

Quarto Piemonte 
Via della Costa, 2 - 15050 Carbonara Scrivia (AL)
info@quartopiemonte.com
+39 342 338 5589
www.quartopiemonte.com

Barclay 
Via Giuseppe Garibaldi, 19 - 15011 Acqui Terme AL
+39 0144 322534
maunakea@tiscali.it

Gaia Servizi Turistici 
Strada Novi, 47 - 15076 Ovada (AL)
+39 339 7288810
ester@gaia.piemonte.it
gaia.piemonte.it

Hiking Taste 
Via Candido Poggio, 23 - Casale Monferrato (AL)
+39 339 3472871
hikingtaste@gmail.com
hikingtaste.wordpress.com

Orava Travel 
Via Torino, 30 - 15076 Ovada (AL)
+39 0143 81014
kenneth@oravatravel.com
oravatravel.com

STAT Turismo 
Via Piero Enrico Motta, 30 
15033 Casale Monferrato (AL)
+39 0142 781660
statturismo@statcasale.com
gruppostat.com

VinceViaggi di Enjoy Travel Srl 
Via Saffi,79 - 15033 Casale Monferrato (AL)
+39 0142 73216
sito@vinceviaggi.it
www.vinceviaggi.it

Servizi turistici /
Tourist services




